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TÜRK MUTASAVVIFLARINDAN MİDHAT BAHÂRİ’NİN 

‘‘RUH’Û KUR’AN’DAN BİR SAHİFE-İ NÛR’’ ESERİNDEN 

MÜSTAKİL OLARAK BASILMIŞ BİRİNCİ BÖLÜMÜN 

TRANSKRİPSİYONU VE DEĞERLENDİRMESİ 

 

 Giriş 

 Osmanlı İmparatorluğunun son dönemleri ve Cumhuruyetin başla-

rına denk gelen XX. asır, Türkiye için siyasi, sosyal, dini ve edebi alanlar başta 

olmak üzere birçok değişim ve etkileşimlerin en yoğun yaşandığı dönemdir. 

Tüm bu gelişmelerin etkisi kaçınılmaz olarak tasavvufi alanda da hissedilmiş-

tir. Bu değişim ve etkileşim beraberinde tasavvufi düşüncede yeniliklere di-

ğer bir anlamda da gelişmelere kapı aralamıştır. 

 Söz konusu değişimlere maruz kalan tasavvufi düşüncelerden birisi 

de Mevleviliktir. Mezkûr dönemlerde Mevlevana dergahının bir dönem mü-

zeye dönüştürülmüş olmasına rağmen Mevlâna ve Mevlevilikle ilgili çalışma-

lar devam etmiştir. Nitekim bahsi geçen dönemde Konya’da irili ufaklı çalış-

malar yapılmıştır. Ayrıca Mevlâna ve Mevlevilikle ilgili çalışmalar yurt dı-

şında da ilgi odağı olmaya başlamıştır.1 

 Bu dönemde Mevlevi postunda Midhat Bahâri Beytur Efendi’nin ol-

duğu bilinmektedir. Midhat Efendi yaşadığı dönem itibarıyla İslam âlemine 

büyük hizmetlerde bulunmuştur. Mevlevi düşüncesinin aracılığıyla halka 

Hz. Peygamber sevgisini aşılamada büyük emekleri olmuştur. Gerek yaşam 

tarzı ve gerekse eserleriyle de kendisine miras kalan Mevlevilik düşüncesini 

kendinden sonrakilere aktarmıştır.  

 

Midhat Bahâri’nin Hayatı   

 XX. yy’da mutasavvıf kişiliğiyle tanınan Midhat Bahâri Beytur1878 

yılında İstanbul’un Eyüp semtimdeki Taşlıburun Sâdi dergâhında doğmuş-

tur. Tasavvufi kişiliği yanında edebi yönüyle de bilinen Midhat Bahâri Bey-

tur’un asıl adı Ahmet Midhat’tır. Şiirlerinde Bahâri mahlası kullandığı için 

Midhat Bahâri olarak şöhret bulmuştur. Soyadı kanunundan sonra ise Beytur 

ismini de aldığı bilinmektedir.2 

                                                                                              

1  Harun Dikkaya, Ahmet Mithat Bahârî Beytur’un Hayatı, Eserleri ve Mihrâb-ı Aşk Adlı Eseri, 

(Konya: Necmettin Erbakan Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitsü, Yüksek Lisans Tezi, 2016), 

20 vd. 
2  Emin Işık, “Midhat Bahâri”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 

2005), 30/6-7.  
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 Babası, Emiroğlu Râşid Efendizade Askeriye mahkemesinin başkâtibi 

Mehmed Nûri Efendidir. Ahmed Midhat Bahâri Beytur’un annesi ise tasav-

vuf ehli olan ve Sâdi dergâhı Şeyhi Süleyman Efendi’nin kızı, Hatice Aliye 

Hanımdır. Midhat Efendi, babası Mehmed Nuri Efendi’yi küçük yaşlarda 

kaybettiği için annesiyle beraber dedesi Şeyh Süleyman Efendi’nin evinde 

kalmışlardır.3 

 İlk eğitimini burada Sadiye Dergahında, dedesi Süleyman Efendi’den 

almıştır. Midhat efendi çocukluğunda Sadi dergâhı yakınlarında bulunan 

Bahâriye Mevlihanesini de tanımış ve tasavvufi kişiliğini bu iki dergâh ara-

sında şekillendirmiştir. Eğitimini ise önce Eyüp Dârü’l-feyz-i Hamîd Mek-

tebi’nde sonra Eyüp Askerî Rüşdiyesi’nde daha sonra ise Bitlis İdadisi’nde, 

ağabeyi İsmâil Zihni Bey’in yanında tamamlamıştır.4  

 1897-1899 yıllarında İstanbula geri dönmüştür. O zamanlarda 18-19 

yaşlarında olan Midhat Efendi resmi hayatına önce maliye nezaretinin Muha-

sebe-i Umumiye kaleminde başlamış, birkaç yıl sonra ise Orman Meâdin ve 

Ziraat Umum Müdürlüğü Kalemi’nde göreve devam etmiştir. Türkiye Sanayi 

ve Meâdin Bankası kurulunca, aynı bankanın haberleşme şubesi başkâtipli-

ğine atanmıştır. Bu görevden sonra Sümerbank Alım Satım Şubesi haber-

leşme bölümü şefliği görevini üstlenmiş bu görevde 1945 yılında emekli ol-

muştur.5 

 Arapça ve Farsçayı iyi derecede bilen Midhat Bahâri Efendi, 1959 yıl-

larında açılan İstanbul Yüksek İslâm Enstitüsü’nde birkaç yıl Farsça okutman-

lığı yapmıştır. Öğretmenliğe, rahatsızlığından dolayı son vermiş ve Cadde-

bostan’daki evine kapanmıştır. 11 Temmuz 1971 tarihindeki vefatına kadar 

ilimle meşgul olmuştur. Kabri Sahrayı Cedid mezarlığında bulunmaktadır.6 

 Midhat Bahâri Efendi döneminin mümtaz ilim adamları ve mutasav-

vıfları olan Kürt Said Efendi, Galip Bey, Mustafa Said Efendi, Hüseyin Fah-

reddin Efendi ve Avni Efendi gibi büyük şahsiyetlerden çokça istifade etmiş 

ve böylece tasavvufi düşünce ve İslami ilimlerde derinleşmiştir. Bununla bir-

likte şark edebiyatına meraklı olan Midhat Efendi küçük yaştan itibaren şiir 

yazmaya başlamış7, güçlü edebi yönü ile de tanınmıştır.  

 Ahmed Midhad Efendi genç yaştan itibaren Mevlana’nın eserlerini 

okumuş, ömrünü onun eserlerini okumak ve okutmakla geçirmiştir. Bu vesile 

                                                                                              

3  Rabia Kılıçkaya, Midhat Bahâri Beytur Hayatı Eserleri ve Tasavvuf Anlayışı, (Ankara: Ankara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2013), 22. 
4  Dikkaya, Ahmet Mithat Bahârî Beytur’un Hayatı, Eserleri ve Mihrâb-ı Aşk Adlı Eseri, 23-24. 
5  Kılıçkaya, Midhat Bahâri Beytur Hayatı Eserleri ve Tasavvuf Anlayışı, 24 vd. Dikkaya, Ahmet Mit-

hat Bahârî Beytur’un Hayatı, Eserleri ve Mihrâb-ı Aşk Adlı Eseri, 24-25. 
6  Işık, “Midhat Bahâri”, 30/6. 
7  Kılıçkaya, Midhat Bahâri Beytur Hayatı Eserleri ve Tasavvuf Anlayışı, 27 vd. Ayrıca bk. Işık, 

“Midhat Bahâri”, 30/7. 



226 | Kadyr Saparov 

Universal Journal of Theology (UJTE), Volume: VI, Issue: 2 (December 2021)  

ile eserlerinde Allah, Peygamber ve Ehl-i Beyt aşkını Mevlana’nın aşk anlayı-

şıyla işlemiştir.  

 Midhat Bahâri Efendi 1916 da Konya’da Mevlâna Dergâhın’da Mev-

levi Tarikatının en büyük şeyhi Mehmed Veled İzbudak Efendi tarafından 

Kasımpaşa Mevlevihanesi Mesnevihanlığı’na tayin edilmiştir. 1924’de son 

Konya postnişini Abdulhalim Çelebi’den destar alıp Mevlevi şeyhi rütbesini 

kazanmıştır. Böylece Mevleviler arasında “geleneksel dönem” ile tekke ve 

dergâhların kapatılıp müzeye çevrilmesinden sonra “canlandırma” dönemi 

olarak adlandırılan Mevlevî kültürünün temsilcilerinden sayılmıştır.8  

 Mevlevilerin son Şeyhi olarak tanınan ve hürmet gören Midhat 

Efendi şiirinde kendisinden şu şekilde bahs etmektedir. 

Doğduğum mevsim-i Bahâridir 

Kalemimden o feyiz câridir 

Mevlev-i hane-i Bahâri de 

Mürşidim hem Cenab-ı Fahri’dir 

Neşve-i cam-ı aşk-ı Mevlânâ 

Gönlüme her deminde sârîdir.9 

Midhat Bahâri’nin Bazı Eserleri 

 Midhat Efendi ömrü boyunca sünnete bağlı yaşamaya çalışmıştır. Ni-

tekim bunu gerek hayatına gerekse yazdığı eserlere baktığımızda görebiliriz. 

Yapmış olduğu çalışmalarla büyük hizmetleri bulunan Bahâri’nin eserlerinin 

bazılarını şöyle sıralayabiliriz.10 

 

Basılmış Eserleri 

Ravza (İstanbul, 1314) 

Mihrab-ı Aşk (İstanbul: Sulhi Garan Matbaası, 1964) 

Gûsvâr (İstanbul, 1328) 

Sünbülistân Şerhi (Dersaadet, 1328) 

Rûh-i Kur’ân’dan Bir Sahîfe-i Nûr (İstanbul: Marifet Matbaası, 1926) 

Destegül (İstanbul: Hilal Matbaası, 1927) 

  Mesnevî Gözüyle Mevlâna, Şiirleri, Aşk ve Felsefesi (İstanbul: Kırkambar 

Kitaplığı, 2001). 

  Basılmamış Eserleri 

                                                                                              
8  Dikkaya, Ahmet Mithat Bahârî Beytur’un Hayatı, Eserleri ve Mihrâb-ı Aşk Adlı Eseri, 26. 
9  Midhat Bahâri Beytur, Mihrab-ı Aşk, (İstanbul: Sulhi Garan Matbaası, 1964), 16 
10  Kılıçkaya, Midhat Bahâri Beytur Hayatı Eserleri ve Tasavvuf Anlayışı, 57-78. Dikkaya, Ahmet Mit-

hat Bahârî Beytur’un Hayatı, Eserleri ve Mihrâb-ı Aşk Adlı Eseri, 37-46. 
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Mevlâna’nın Rubâîler Divanı 

Gazzâlî’nin Kitâbu’l-İlm’i 

Şiir ve Musiki Bakımından Mevlevîler ve Bazı Hususiyetleri 

İlim ve Edebiyatımıza Hizmet Eden Bazı Mevlevî Simalar 

Geçmiş Büyüklerimizi Kısaca Analım 

Hoca Said Efendi Kimdir? 

Çocukluk Hatıralarım 

 

2.3. Tercüme Eserleri 

Münâcât-ı Mevlânâ (İstanbul: Tan Gazetesi ve Matbaası, 1963) 

Le‘âli-yi Ma‘nî (İstanbul, 1328) 

Tercüme-i Risâle-i Sipehsâlâr (Selanik Matbaası, Dersaadet,1331) 

Gülşen-i Tevhid (İstanbul: Tan Gazetesi ve Matbaası, 1967) 

Divân-ı Kebîr’den Seçmeler I, II, III (İstanbul: MEB Yayınları, 1995) 

 

Midhat Bahâri Efendi bu eserlerin yanında bazı makaleler de kaleme al-

mıştır.11 

 

      2.4. Yayımlanmış Makaleleri  

“Mevlâna Kimdir? Mevlananın bir Şiiri”, Konya Halkevi Kültür Dergisi-

Mevlâna Özel Sayısı (1943), 21 – 25 

“Mevlâna Efendimiz”, Mevlâna Yıllığı Turizm Derneği, (Konya, 1963), 7-12   

“Mevlâna Aşk ve Şefkat Timsalidir”, Mevlâna Güldestesi, Turizm Derneği, 

(Konya, 1964), 22-29 

 “Mevlevi Tarihine Kaynak Yazanların Yüce Önderi Sultan Veled”, 

Mevlâna Güldestesi, Turizm Derneği, (Konya, 1964), 28-32 

 “Nahl’ı Tecelli”, Mevlâna Güldestesi, Turizm Derneği, (1967), 11-13 

    

Ruh’û Kur’andan Bir Sahife-i Nûr Eseri 

 Birçok eserinde örneği olduğu gibi “Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr” 

isimli eserinde de Midhat Efendi Peygamber aşkını, tasavvufî ruh ve ahlakî 

incelikle işlemiştir. Eser Osmanlı alfabesinde yazılmıştır.  

                                                                                              
11  Kılıçkaya, Midhat Bahâri Beytur Hayatı Eserleri ve Tasavvuf Anlayışı, 78-82. 



228 | Kadyr Saparov 

Universal Journal of Theology (UJTE), Volume: VI, Issue: 2 (December 2021)  

 Eser üç bölümden oluşmakta olup, ilk bölümünde (1-40) Kur’an’ın 

bazı sürelerinden iktibas ettiği ayetlerle Hz. Muhammed’in mübarek nübüv-

vet vasfını ve ona karşı beslediği aşkını anlatmaya çalışmaktadır. İkinci bölüm 

(41-270) eserin ağırlıklı kısmı olup, bu kısımda Hz. Muhammed’in yaşadığı 

dönemdeki olaylara dair rivayetler genişçe anlatılmış ve ayetlerle desteklen-

miştir. Eserin son üçüncü ve kısmında (271-298) müellif müslümanlıkla ilgili 

bir yazı bulunmaktadır ayrıca eserin içeriğindeki kelime hatalarıyla ilgili 

doğru-yanlış cedveli yer almaktadır.12 

 Bu makalede ele aldığımız çalışma, eserin ilk bölümüyle sınırlıdır. 

Eserin mezkûr bölümü İstanbul Ma‘rifet Matbaası tarafından 1926 yılında 

müstakil bir risale halinde Osmanlı alfabesinde basılmıştır. Hâlihazırda (Türk 

Tarih Kurumu Kütüphanesi)’nde bulunmaktadır.13  

 Allah Rasulü Muhammed (s.a.v) ve onun nübüvvet nurunu idrak et-

mede tasavvufi bakış açısından güzel bir örneği olan bu eserin okuyucularıyla 

buluşturulması adına, orjinalliğinin bozulmadan günümüz Türkçe alfabesine 

uyarlamaya gayret edilmiştir. Bunun yanında söz konusu eserin satır ara-

sında geçen bazı üstü kapalı veya günümüz Türkçesinde anlaşılması zor bazı 

Arap-Fars vb. kökenli kelimeler sözlükten yararlanılarak açıklanmaya çalışıl-

mıştır.  İlaveten ilgili bölümde verilen ayet meallerine Kur’an’ın orijinal 

arapça metinleri eklenmişitr.  

Eserin Ele Alınan Birinci Bölümün İçeriği ve Değerlendirmesi 

 Eser, Hz. Muhammed’in üstün ahlakını ele alan ve onun Kur’an-ı Ke-

rim’de geçen faziletini ve önemini anlatan bir çalışmadır. Çalışma, kısa bir 

takdimden sonra Fatiha süresiyle başlamaktadır. Eserde Fatiha süresinin tam 

metnine yer verilirken Bakara, Âl-i İmrân, Nisâ, En‘am, Â‘raf, Enfal, Tevbe, 

Şûra, Fetih, Necm ve Kalem sürelerinden sadece ilgili ayetlerin tercümesi ve-

rilmiş daha sonra da manası açıklanmaya çalışılmıştır.  

 Midhat Efendi eseri takdim ederken; “Ķurʾan, ona mütenāhį güneşler, 

aylar yaratan feżā-yı lāhūttan ķalbime doġan bu; ancaķ bir yıldızdır.  Lafž ve beyān 

gölgeleri altından, beşeriyetimiñ ʿacz bulutları arasından size o maʿnevį yıldızıñ şiʿāʿını 

göstermeğe çalıştım”14 diyerek kaleme aldığı bu eserin ilham yolu ile oluştu-

ğunu ifade etmiştir. Eserde edebi bir üslup kullanılmakta ve üslup eserin ba-

şından sonuna bütünüyle muhafaza edilmektedir. Aynı ibareden anlaşıladığı 

üzere Midhat Bahâri Efendi önce Kur’an’ın mucizliğini ifade ettikten sonra o 

                                                                                              

12  ı Aşk Adlı -Ahmet Mithat Bahârî Beytur’un Hayatı, Eserleri ve MihrâbDikkaya, 

Eseri, 37-39 
13  Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi (TTK), Aranan: “Ruh’û Kur’andan Bir Sahife-i Nûr” (Eri-

şim: 3 Aralık 2020). 
14  Ahmed Midhat Bahâri Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, (İstanbul: Ma‘rifet Matbaası, 

1926), 3. 
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manevi yıldızın yani Hz. Muhammed Mustafa’nın Allah katındaki şan ve şe-

refini ayeti kerimeler ışığında işâri tefsir yöntemiyle yorumlamaya çalışmıştır. 

Nitekim A‘raf süresinde: “O kimseler ki Nebi-į Ümmį olān Rasūlullaha ittibāʿ eder-

ler. Öyle bir Ümmį ki onuñ naʿat ve evśāfını; nezdlerindekį Tevrāt ve İncįlde būlūrlar, 

orāda yāzılmışdır” ayetini ele alırken Ümmi kavramının farklı manalarını ak-

tardıktan sonra, kavramın manalarından biri olan asıl manasının üzerinde 

durmaktadır. Buna binaen Hz. Muhammed’in asl’a mensup olduğu yani zat-

i İlahiye’ye ait olduğu ve bunun nübüvveti ihtişamına bir delil olarak yorum-

lanır. Bunun beraberinde Ümmi kavramı Ümmü’l-Kitap, Ümmü’l-Kavm gibi 

kavramlardan yola çıkılarak kavm’ın reisi, bir şeyin merkezi gibi manalara 

işaret edilir. Ayrıca kavramın klasik tefsirlerde yorumlandığı şekline de deği-

nilmiştir. Yani Ümmi kavramının, okuma-yazma bilmeyenler için kullanımın-

dan yola çıkılarak Allah Teala’nın Nebisi’ni Ümmi olarak lakaplandırması, 

ayetin okunduğu manasıyla kabul edildiği takdirde, böyle nitelendirmenin 

ardında İlahi hikmetin olduğu aktarılır.15  

 Konu edebi bir dille yorumlanırken onun şan ve şerefini idrak edenler 

övülüp müjdelenmiş, o kâinat güneşinden haberdar olmayanlar ve nurundan 

nasibini alamayanlar ise ölü bedenlere benzetilerek kınanmıştır.16 

 Beşeriyet gözü ile manevi göz ayrımını ifade etmeye çalışan Ahmed 

Midhat Efendi görme duyusunu manevi gözle ilişkilendirmiş, bakmanın be-

şeriyet gözü ile görmenin de manevi göz ile bağlantılı olduğunu ifade etmiş-

tir. Bu minvalde ileri sürülen ilmi çalışmalara da dikkat çeken Ahmed Mithad 

Efendi, Hz. peygamberi manevi gözle görmek istemeyen kişileri Kur’an di-

liyle zemmetmiştir.17  

 Eserde, bütün Peygamberler’in Hz. Muhammed’in geleceğini kendi 

kavimlerine aktardığı ifade edilmiştir. Midhat Efendiye göre bu, son peygam-

berin gelişine hazırlık ve onun getirdiği hakka (mesaja) bir yardım olarak yo-

rumlanmaktadır. Onun gelişi ise bütün alemlere müjde ve Hak’tan gelen rah-

met olarak nitelendirilmektedir. Bununla birlikte Allah’a imanın peygambere 

tabi olmaktan geçtiği ve ona itaat’in Allah’a itaat olduğu, ayetler ışığında yo-

rumlanmaktadır.18 

 Bunun beraberinde eserin farklı yerlerinde Türk ve Fars edebiyatın-

dan Zin-nûni Mısrı,19 Sultan Veled,20 Mevlâna,21 Hakani22ve Şeyh Galib 

                                                                                              

15  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 19-20. 
16  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 10, 11, 13, 15, 18. 
17  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 24. 
18  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 13. 
19  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 8. 
20  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 9. 
21  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 12, 17, 18, 20-21, 23, 30,    
22  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 22-23.  
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Dede23 gibi mutasavvuf büyüklerinin eserlerinden Peygamber aşkı ustalıkla 

işlenmiştir. Bu eserlerlerden istifadeyle dini bilgi edebi bir yoğunlukla ifade 

edilmiş ve böylece zengin bir içerikle okuyucuya sunulmuştur. Nitekim Hz. 

Peygamber anlatılırken tasavvuf büyüklerinden Sultan Veled’in Meʿarif’in-

den:  

Ez Aĥmed tā aĥad besį nįst 

Aĥmed aĥad est ve mįm ber dār 

Yani: “Aĥmed’den aĥada vārmaķ içün çoķ bir mesāfe yoķdur. Aĥmed aĥaddır, 

mįmį ķāldır” yaʿnį mįm meŝābesinde olān beşeriyet-i Muĥammediyeyi ķāldır, 

aĥad tecellį eder,24 diyerek aslında bu ibareden kâinatın önderi Hz. Peygam-

berin beşeriyet vasfından yola çıkılarak, onun hakkıyla tanınıp, ona uyulduğu 

takdirde Allah’u Teala’nın yani Âhad olanın rızasını kazanma konusu edebi 

incelikle işlenmektedir.  

Bununla birlikte Hz. Muhammed’in Allah sevgisi ve bu sevgiyi insanlığa 

tattırmaya çalışmasından bahsedilir. Bunlar anlatılırken onun insanlardan 

çektiği zorluklar ve kınamalarına değinilir.25 Söz konusu eserin bu bölümü 

“Benden Olmak Ne Devlet’tir” şiiriyle ve en sonunda kısa bir tazarru26 ile son-

landırılmıştır. 

 Son olarak, Midhat Bahâri Efendi Mihrab-ı Aşk eserinde Rûh-i 

Kur’an’dan Bir Sahîfe-i Nûr eseri için “Rûh-i Kur’an’dan Bir Sahîfe-i Nûr Adlı Ese-

rim için”27 adlı şiirinde şunları dile getirir:  

Kim severse şiʿrimi âṣârımı 

Feyż-yâb-ı ʿaşıḳ-ı Peyġamber olur 

Kim oḳursa bir ṣahîfe-i nûrumu 

Rûḥ-ı Ḳur´ân’dan bir aydınlıḳ bulur 

Midhat Bahâri Efendi bu eserinde bir peygamber aşığı olarak Hz. Peygam-

beri anlatmayı, onun aşkını gönüllere nakş etmeyi amaçlamaktadır. Bunu da 

Kur’an-ı Kerim’in bazı ayetleri işari üslüple yorumladığından ve mutasavvıf-

ların sözlerinden misaller vererek yapmıştır. Buna binaen eseri iyi anlayabil-

mek için tasavvuf kültüründen de haberdar olmak gerekmektedir.  

 Midhat Efendi eserinde, Hz. Peygamber Muhammed’in insanlığa 

hem örnek hem de rehber olmasını Allah’ın kendisine olan hitabıyla ele al-

mıştır. Yazar eserini kaleme alırken öncelikle ayeti ayetle açıklama metodu 

                                                                                              
23  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 33.  
24  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 9. 
25  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 24, 32. 
26  Beytur, Ruh’û Kur’an’dan bir Sahife-i Nûr, 39-40. 
27  Beytur, Mihrab-ı Aşk, 63. 
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kullanmış. Kendi yorumlarını tasavvufi kaynaklardan istifadeyle zenginleşti-

rerek okuyucuya aktarmıştır. 

 Sonuç 

 Eseri genel olarak ele aldığımızda eserin mezkûr kısmı aytelerinin yo-

rumlanması bağlamında işârî tefsir niteliği taşımaktadır. Bunun yanında mü-

ellif dini bilgileri, tasavvufi ve edebi uslubla bir potada eriterek eserini ortaya 

koymuştur. Müellifin İslami ilimler alanındaki bilgisi yanında dil-edebiyat ve 

Tasavvuf alanına da geniş ölçüde vakıf olduğu, eserdeki üslup ve terminolo-

jiden anlaşılmaktadır. Eserde Hz. Peygamber Muhammed’in âlemlere rahmet 

oluşuu ve onun insanlığın en ekmeli ve ona ittiba etmenin kurtuluş vesilesi 

olduğu vurgulanmıştır. Bu bağlamda aslında İlahi rızanın kazanılmasında 

bütün yolların, ona tabi olmaktan geçtiğine dikkat çekilmektedir. Eser, İlahi 

kitap ışığında ele alınmış olup, baştan sona bir bütünlük içerisinde okuyucu-

suna sunulmuştur. Bütün bunların yanında bu eser, tasavvuf büyüklerinin 

Hatemü’l-Enbiya’yi anlatan şiir ve manzumeleri aktarması bakımından ikin-

cil bir kaynak niteliğini de haizdir. Eser, Hz. Muhammed’in zatının ve onun 

Allah katındaki şan ve şerefinin ilmi ve edebi bir uslubla tanıtılması açısından 

kıymetli bir örnek olmuştur. 

RŪĤ-U ĶURʿAN’DAN BİR ŚAĤĮFEʿ-İ NŪR  

 Size Rūĥ-u Ḳurʿan’dan bir śaĥįfeʿ-i nūr taķdįm edįyorum… 

 Ķurʿan, o nāmütenāhį28 güneşler, aylar yārātan feżā-yı lāhūtdan ķal-

bime doġān bu; Ancaķ bir yıldızdır. Faķaŧ Ḥażret-i Muĥammed’iñ feyż, aşķ 

yıldızıdır.  

 Lafž ve beyān gölgelerį altından, beşeriyetimiñ ʿacz būlūŧları arāsın-

dan size o maʿnevį yıldızıñ şiʿāʿını göstermeğe çalışdım… 

 Yā Rabbį; Ķurʿan’dakį o İlāhį salŧanat, o melekūtį debdebeʿ-i iĥtişām-ı 

Aĥmedį nedir. Her śaĥįfesinden mevkeb-i29 Nübüvvetiñ śadā-yı tecellį işįdįli-

yor. Rūĥ mest ve āli tekrįmiñdir… 

 İnsān içün ʿĀlemde söz ķadar pārlāķ, yüksek bir muʿcizeʿ-i kemāl 

olamāz. Muħallid bir söz, ebedį bir muʿcizedir.  

 Ķurʿan, nām-ı Aĥmedįye nūrdan bir ābide, ebed ķarįn İlāhį bir muʿci-

zedir. Muśavvirį30 Ḥaķ, muśavverį31 Ḥaķ olān bir taśvįr-i Muĥammedįdir.  

                                                                                              
28  Nihayetsiz, sonsuz. Bk. Mustafa Nihat Özön, “Namütenahi” Osmanlıca Türkçe Sözlük (İstan-

bul: Remzi Kitabevi, 1993), 512. 
29  Alay, bk. Özön, “Mevkeb-i”, 415. 
30  Suret veren, tasvir eden, ressam, bk. Özön, “Musavvir”, 446-447. 
31  Resimli, Zihide tasarlanmış, düşünülmüş, bk.  Özön, “Musavver”, 446. 
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 Allah, Ķurʿanında źāt-ı muʿallāsını32, Nebį Aķdesinį,33 kitāb-ı menzi-

linį ayırmıyor. Bir kül, bir gül gibį gösterįyor.  

 Gül deyince; tüveyçį34, keʿsį35, beźrį36 berāberdir… 

 Bir gül ki beźrinde keʿs įle tüveyçį, keʿsinde tüveyç ile beźrį, tüvey-

cinde daħį keʿs ile beźrį mündemicdir. Her birį ayrı gibį görünür bir kül, bir 

güldür.  

 Bir gül, bir çįçek, bir meyve, āfāķ ve enfes; āyįneʿ-i tevĥįd-i Ḥaķdır, 

birer āyāt-ı kemāl-ı Muĥammedįdir.  

 Her şeyde ĥamd-i Muĥammedįyį; feyż-i beķā, feyż-i tecellį müj-

desįyle tesbįĥ ve terennüm37 eden bir lisān-ı beyān vārdır.  

 Ķurʿan’dan bir śaĥįfeʿ-i nūr açdım ve bir ĥaķįķat söyledim. İsteyen 

įmān etsin, isteyen inkār. 
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pāk, feyiżdār ŧoprāķları; Rabb-i müteʿāl Ḥażretlerįniñ iźniyle renk renk, laŧįf, 

nāfi nebātlar çıķārır. Bir beldeʿ-i ħabįŝeniñ çorāķ ŧoprāķlarından ne çıķār: An-

caķ ķıtlıķ ve fāʿidesizlik… 
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med; Bütün ʿālemlere Raĥmetdir. Źevķ ve sürūruñ, neşāŧ ve ŧurabıñ menbaʿı38 

Odur. Müʿminlerįne de münkirlerįne de naśįbeʿ-i ĥayāt, źevķ ve neşāŧ Ondan-

dır. O bir tecelliʿ-i Raĥmāndır, bįlenlere Raĥįm, bįlmeyenlere Ğufrān… 

 Bu bir iĥsān-ı Rabb-i kerįmdir. Taĥdįŝ-i39 niʿmet içün bu İlāhį, Ķurʿan-

į naʿat-ı Muĥammedįyį ŧabʿ ve şu gülbānıñ şükrānımla neşr edįyorum.  

 Ey Nebi-i Aķdes ve Ecmel, Ey Rasūl-u Mükerrem; Nūr-u Mübįn 

Ķurʿan’ıñ lāhūtzār maʿbed-i ʿaşķıñda böyle perşaʿşaʿa lemʿān40 etdikçe melekūtį 

ʿutbeʿ-i seniyeʿ-i risāletiñe, ĥużūr-u ʿarş pāyeʿ-i Nübüvvetiñe; Her dem nāmü-

tenāhį śalāt, nāmütenāhį selām ve tekrįmāt… 

Fātiĥatu’l kitāb 

Sūreʿ-i Fātiĥatu’l Kitāb 

                                                                                              
32  Yüksek, Yüce, Rütbe, bk.  Özön, “Mu’alla”, 427. 
33  En kutsal, Kutsallığa en yakın, bk.  Özön, “Akdes”, 24. 
34  Küçük taç, bk.  Özön, “Tüveyç”, 683. 
35  Kadeh, bardak, çanak, bk.  Özön, “Ke’s”, 337. 
36  Tohum, bk.  Özön, “Bezr”, 76. 
37  Güzel ve yavaş sesle şarkı söylemek, bk.  Özön, “Terennüm”, 666. 
38  Kaynak, bk. Özön, “Menba’ı”, 401. 
39  Söyleme, Birinden haber alıp söyleme, bk.  Özön, “Tahdis”, 631. 
40  Parlama, Parıldama, bk.  Özön, “Lem’an”, 359. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم
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Tercümeʿ-i Münįfesį 
Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Raĥman ve Raĥįm olān Allahıñ ism-i şerįfiyle bāşlarım… oķūrum. Her 

ĥamd ve ŝenā ʿĀlemleriñ Rabbi olān Allah ʿažįmu’ş-Şāna ħāś ve rāciʿdir.  

Allah Raĥmān ve Raĥįmdir. Dįn gününüñ Mālįkidir, śāĥibįdir.  

 Allahım… Ancaķ ancaķ sañā ʿibādet ederiz. Ve ʿināyet ancaķ senden, senden 

isteriz.  

 Bizį doġru yola, kendįlerįne inʿām etdiğiñ kįmseleriñ yoluna hidāyet et, gö-

tür. Üzerįlerįne ġađab teveccüh etmiş ve đelāletde ķālmış olānlarıñ yoluna değil… Yā 

Rabbį; münācātımızı ķabūl et. 
 

Feyż-i Meʿānįsį 

 ʿİnde’l muĥaķķiķįn Ķurʿan ʿažįmu’ş-Şān; Nebį muĥterem Efendįmiziñ 

maĥv41 ve śaĥv42 ĥāletinde žuhūr etmişdir. Baʿżı āyāt-ı Ķurʿaniye ĥālet-i 

śaĥvda ve baʿżı āyāt-ı celįlede ĥālet-i maĥvda; risāletpenāh Efendįmiziñ İlāhį 

incįler śāçān fem-i aķdesinden işįdilmişdir.  

 Faķaŧ o śaĥv; öyle bir śaĥvdır ki (maĥv içinde śaĥv) ve bu maĥv; öyle 

bir maĥvdır ki (śaĥv içinde maĥv)dır.  

 İşte “Sebʿu’l-Meŝānį” nāmı verįlen sūreʿ-i celįleʿ-i Fātiĥa; o ĥālet-i 

śaĥvda-yaʿnį maĥv içinde śaĥvda – žuhūr eden āyāt-ı Ķurʿaniyedendir.  

 Bu sūreʿ-i şerįfede nefs-i nefįs-i nübüvvet-penāhį o muʿažžam maķām-

ı nübüvvetden mertebeʿ-i İslāmįye tenezzül būyūruyor. Ehl-i İslām ile birlikde 

Allah ʿAžįmu’ş-Şāna ĥamd edįyor, ʿarż-ı ʿubūdiyet eyliyor, niyāzkār-ı ʿināyet 

olūyor, mažhār-ı enʿām-ı İlāhį olān kįmseleriñ doġru yoluna hidāyet istiyor, 

irşād istiyor. Üzerlerįne ġađab teveccüh edenleriñ ve đelāletde ķālānlarıñ yo-

luna śāpdırtma; diye Rabb-i kerįmine yālvārıyor, münācāt ediyor.  

                                                                                              
41  Yok olma, Batma, bk.  Özön, “Mahv”, 374. 
42  Ayıklık, bk.  Özön, “Sahv”, 572.  
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 Bu Rabbānį bir taʿlįm-i Nübüvvet olmaķla berāber, bir çoķ esrār-ı 

ĥaķāyıķı da şāmildir: 
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 Āyet-i kerįmesinde meźkūr olduġu üzere Allah ʿAžįmu’ş-Şān her 

şeyʿe muĥįŧdir. Bunuñ içün Zį’n-Nūn-ı Mıśrį43 Ḥażretleri diyor ki: 

(eṭ-Ṭuruķu ila Allahi bi-ʿadedi enfāsi’l ħalāʿiķi)      

 “Allaha çıķān yollar, maħlūķātıñ nefislerį miķdārıncadır” evet öyle-

dir. Faķaŧ maķśūd-u ĥaķįķį: Mažhar-ı enʿām ve nāʿil-i tecelliyāt-ı cemāl olān 

nāzenįnān Ālihiyeniñ yoludur.  

 Sūreʿ-i şerįfedeki (dįn günü) taʿbįrinden maķśūd-u ĥaķ olān maʿnį, an-

caķ nebį-i ekmel Efendimizce maʿlūmdur. Şū ķadar ki muĥaķķıķlar būñā (te-

cellįʿ-i ħāś zamānı) demişlerdir.  

 Bu sūreʿ-i celįlede şān-ı muʿallā-yı Aĥmedįye taʿžįm, ħāśān-ı alihįye 

tekrįm vār. Ĥatta bütün İslāma, vasiʿat raĥmet nūrları ışıldāmaķdadır. Zįrā 

Ḥaķ; beşeriyet-i Nübüvvete ve Nebį źį-Şān Efendimizde mertebeʿ-i İslāmiyete 

tenezzül ile nāzenįnān-ı ĥarįm cemālı tekrįm būyūruyorlar… 

   Būrāda bir sırr-ı tevĥįd vār:    

  (Aĥmed) ṣiġāʿ-ı tafđįldir. Eñ çoķ ĥamd eden demekdir.  

 Sūreʿ-i celįleye (Aĥmed) ism-i nebevįsiniñ müştaķ olduġu (ĥamd) ke-

limesiyle bāşlānması; gįzlį ħazįne olān hüviyet-i İlāhiyeniñ mebdeʿi tecelliyātı 

olduķlarına işāretdir. Vücūd-u Nebevįniñ hem maśdar ve hem menbaʿ-ı 

Ķurʿan ve kitābullah bulunduġu: 
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َ
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 Āyet-i celįlesindeki işāret teblįġ ile müberrihindir. 

 Sulŧān Veled44 Ḥażretlerįniñ Maʿārifinde şu beytį oķuduķları meźkūr-

dur: 

Ez Aĥmed tā aĥad besį nįst 

Aĥmed aĥad est ve mįm ber dār 

  

Tercümesį 

                                                                                              

43  Zin-nuni Mısrı için bk. Veyis Değirmençay, “Sultan Veled” Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansk-

lopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 2009), 37/521-522. 
44  Sultan Veled hakkında bk. Veyis Değirmençay “Sultan Veled” Türkiye Diyanet Vakfı İslâm 

Ansklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 2009), 37/ 521-522. 
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  “Aĥmed’den aĥada vārmaķ içün çoķ bir mesāfe yoķdur. Aĥmed aĥaddır, 

mįmį ķāldır” yaʿnį mįm meŝābesinde olān beşeriyet-i Muĥammediyeyi ķāldır, 

aĥad tecellį eder. 

 

Sūreʿ-i Baķara’dan 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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(137) ve (138)’incį ayet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Eğer onlar… Sizin įmān etdiğiñiz miŝillü įmān ederlerse mažhār-ı hidāyet 

olduķları muĥaķķaķdır. Ve eğer sizden yüz çevįrirlerse muħālefet ve düşmānlıķda 

ŝābitdirler. Faķaŧ onlarıñ ʿadāvetinden endįşe-nāk olmā! Ey Nebi źį-Şānım; sañā Allah 

kāfįdir. Ķarįben onlarıñ şerrįnį senden defʿ eder. Allahu Teʿāla işidįcį ve bilicįdir.  

 Allah boyası; Allah boyāsından dahā güzel kįm vār… Biz oñā ʿābidleriz.  

Feyż-i meʿānįsį 

 Śıbġatullah… Āyet-i kerimesį; Rumūzāt-ı Ķurʿaniyeden ve müşkilāt-ı 

āyāt-ı İlāhiyedendir. Źāt-ı ulūhiyetiñ; Nübüvvet-penāh Efendimize bir iltifātı, 

bir teveccüh-ü ʿažįm ve tekrįmidir. 

 Būyūruyor ki: 

 “Ey Allah boyāsı! Ey mažhar-ı tecelliʿ-i tām! Sen ki, ĥaķįķat-ı Muĥammedi-

yeñ; Zāt-ı Maĥmūdu’ś-Ṣıfātımdır. Senden güzel kįm vār. Biz, bütün esmāʿ ve śıfātı-

mız; źāt-ı maĥbūbiyetim olān o ĥaķįķate ʿābidleriz”. 

 ʿAşķ-ı  źātį ile esmāʿ ve śıfāt-ı İlāhiyeniñ žuhūr ve tecelliyātı; Zāta 

ʿibādetdir. Yaʿnį Ḥaķķıñ źātına muĥabbetį; Görünmeyį, ŧānılmayı iķtiżā etdį. 

Bu görünmek ve ŧānılmaķ içün ĥāśıl olān şeʿvināt-ı źāt ve esmā ve śıfāt, kendį 

źāt-ı İlāhiyesine ʿibādetdir. Esmāʿ-ı İlāhiyeniñ birįbirįne żıt olması kemāl-i 

cemāldendir. Nūr; žulmetį. Žulmet, nūru gösterir. Bunuñ her ikįsį Ḥaķķı gös-

terir. Beynelerindekį żıddiyet; görünüşdedir, ĥaķįķatde değildir.  

 Muĥabbet-i źātiye; ŧānıma ve ŧānılmayı, bū da žuhūru ıķtiżā45 etdį. 

Öyle ise žuhūr; ibādetdir. Onuñ içün Müfessirįn-i Kirām: 

                                                                                              
45  Uyma, Örnek tutma, bk.  Özön, “Iktıza”, 270. 
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 Āyet-i kerįmesinį: “  dįye tefsįr etdįler. “Biz, Cin ve İnsānları ”  إِلَّا لِيَعْرفُونِ 

ancaķ ŧānımaları içün yārātdıķ.” dįmekdir, dįdįler.  
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Tercümeʿ-i Münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Bir beşere, Allah kitāb ve ĥüküm ve nübüvvet versun da śoñra o beşer nāsa 

Allahdan ġayrį – bañā ķūl oluñuz desun, ne mümkün. Ancaķ der ki: Rabbānį olunuz! 

Kitābullahı öğretmekle ve kendįñiz de ders edįnmekle.  

 Kitāb ve ĥüküm ve nübüvvet śāĥibį olān yine o beşer, Melāʿikeyį ve 

Enbiyāyı Rabler ittiħāź edįñiz, dįye emretmez. 

Siz Müslümān olduķtan śoñra size hįç küfürle emr eder mį… 

Vaķtā ki46 Allah, Enbiyādan şöyle ʿahd ve mįŝāķ aldı: 

  “Size verdįğim kitāb ve ĥikmetden śoñra siziñle birlikde olān ĥaķįkatį taśdįķ 

eder bir Rasūl size gelince, muŧlaķā oñā įmān edeceksiñiz ve muŧlaķā oñā ĥaķįķatį 

ižhārda yārdım eyleyeceksįñiz.” 

 Allahu Teʿāla Enbiyāya: “Böylece iķrār etdįñiz mį ve bunuñ üzerįne 

ʿahdįmį ķabūl eyledįñiz mį.” diye śordu.  

 Onlar da: “Evet, iķrār eyledik.” dedįler.  

 Allah: “Öyle ise siz, bu ʿahd ve mįŝāķa şāhid oluñ. Ben de siziñle berāber 

şāhidlerdenim” dedį.  

 Kįm ki bu iķrārdan śoñra ʿahdinden dönerse, onlar fāsıķdırlar…  

                                                                                              
46  O vakit ki, bk.  Özön, “Vakta”, 697.  
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 ʿAcabā Allah dįninden bāşķa bir dįn mį isterler. Ĥālbūki Oñā, gök-

lerde ve yerlerde ne vārsa hepsį ŧavʿan47 ve kerhan (ister-istemez) islām ve 

inķıyādadır48 ve hepsį Oñā rücūʿ ederler…  

Feyż-i Meʿānįsį 

 Bu āyet-i kerįme, Yahūdįlerden ve Naśārādan Ebū Rāfiʿu’l-Ḳaržį ve 

Seyyid Nām Biħūrānį ŧarafından Ḥażret-i nübüvvet-penāh Efendimize: 

 “Sañā ʿibādet edelim mį, istermįsiñ.” Yolunda taʿrįżen įrād olunān suʿāl 

üzerįne nāzil olmuşdur. 
مَّ  “

ُ
نَ  ث ي  انِيِّ وا رَبَّ

ُ
ون
ُ
كِنْ ك

َ
ِ وَل

َّ
ونِ اللَّ

ُ
ا لِي مِنْ د

ً
وا عِبَاد

ُ
ون
ُ
اسِ ك

َّ
ولَ لِلن

ُ
يَق ” 

 “Ŝümme yeķūle li’n-nāsi kūnū ʿ ibāden lį-min dūni-İllāh” -ıyį müteʿāķip “ve 

lakin kūnū Rabbānįn” āyetį ne güzel bir nekineʿ-i İlāhiyedir. 

 Bir beşer; Allah ŧarafından kitāb-ı ĥaķįķate, ʿilim ve nübüvvete 

mažhar olduķdan śoñra insānlara, Allahdan ġayrį bañā ķūl oluñuz, demez. 

Ancaķ der ki bañā ķārşı Rabbānį oluñuz.  

 Evet; ħalķı tevĥįde daʿvet eden birinį, naśıl olūr da tefrįķį, ikįliğį emir 

eder. Belki der ki: 

“Ey! birį ikį gören şāşılar; siz benim beşeriyetime bāķūb ķālmāyıñız. Benim 

mažhar olduġum ĥaķįķate, bendekį Rabbānį tecelliyāta āgāh olaraķ; ben ki kitābulla-

hım, kitābullahdakį ĥaķāyıķı, esrār-ı meʿāniyį bįlmeyenlere öğretmekle ve kendįñiz de 

ders edįnmekle Rabbānį oluñuz.” 

Meŝneviʿ-i şerįfde Ḥażreti Mevlānā49 būyūrur: 

Çün Ḫüdā ender neyāyed der ʿayān 

Nāʿib-i Ḥaķ-end įn Peyġamberān 

Nį ġaleŧ goftem ki nāʿib bā menūb 

Kerd u pendāri ħatā āyed ne ħūb 

Maʿnāsı: “Ħüda-yı müteʿāl mādām ki apaçıķ görünmüyor, bū Enbiyā-yı ʿižām; 

Ḥaķķıñ nāʿibįdirler.  

 Ħāyır, yānıldım. Nāʿib olān Nebį ile onu ķāʿim-i maķām eden Ḥaķķı ikį śānır-

sañ ħaŧā olūr. Güzel değil.” 

ابَ “
َ
كِت
ْ
 ال
َ
مُون

ِّ
عَل
ُ
مْ ت
ُ
ت
ْ
ن
ُ
-maķām-ı irşāddır. Her mürşid-i münevver, her mü ”بِمَا ك

teħaśśıś-ı ʿilim; nispet-i Muĥammediyesį derecesine göre ŧāliblere feyż-i 

                                                                                              
47  İsteyerek, Zorlanmadan, bk.  Özön, “Tav’an”, 643. 
48  Bıyun eğme, Kendini teslim etme, bk.  Özön, “İnkıyad”, 295.  
49  Mevlâna hayatı ve eserleri için bk. Reşit Öngören “Mevlâna Celalaeddin Rumi” Türkiye Di-

yanet Vakfı İslâm Ansklopedisi, (Ankara: TDV Yayınları, 2004), 29/441-448.   
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Aĥmedįyį telķįn ve ifāże eder. “ 
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 nispet-i Muĥammediyede ”وَبِمَا ك

teʿālįdir, maķām-ı istiʿlā ve istirşāddır. Maʿneviyyūn50 teveccüh ve evrād der-

sinį būrādan almışlardır.  

 Bāķıñız; Ķurʿan-ı mübįn ʿilme, tedrįs ve tedrüse naśıl teşvįķ ediyor. 

Bįlenlerį, bįldįrenlerį naśıl taķdįr ile, sitāyişle51 yād eyliyor. Dįğer bir āyet-i 

Ķurʿan: Bįlenle bįlmeyenler hįç bir olūr mu, diyor.  

 Evet, o āb-ı ĥayāt feyż; cehl üzerįne değil, ʿilim üzerįne nebʿān52 eder. 

Nūr-u İslām; cehl ile değil, ʿilim ile yükselįr, ʿilim ile pārıldār… 

 Allahu teʿāla ervāĥ-ı Enbiyādan Ḥażret-i Muĥammede įmān ve yār-

dım etmelerį içün ʿahd ve mįŝāķ aldı. Bū yolda iķrār etdįrerek ervāĥ-ı En-

biyāya Ḥażret-i Muĥammediñ įmānını telķįn etdį. Ve oñā yārdım edįñiz, dedį. 

Ervāĥ-ı Enbiyāyı; bū telķįn-i įmāna, bū iķrāra şāhid ŧutduġu gibį şān-ı 

Aĥmedįyį iclālen53 kendį de şāhid oldu.  

 Rıżā-yı İlāhi, Ḥażret-i Muĥammede įmāndadır. Enbiyā-yı ʿižām bįle 

bū įmāna, bū iķrāra mecbūr ŧūtūlmuşlardır. Nerede ķaldı ki bāşķaları… 

 Her kįm bū ʿālem-i şuhūda geldikden śoñra bū įmān, bū iķrārından 

dönerse fāsıķdır. Böyle fāsıķ olmaķla ʿacabā būnlar ne isterler… Allah dįnin-

den, Allah rıżāsından bāşķa bir dįn, bāşķa bir rıżā mı arārlar. Ĥālbūki būnla-

rıñ bū įmāndan, bū iķrārdan dönüşlerį śūretdedir. Ĥaķįķatde, yerde ve gökde 

ne vārsa hepsį – kįmį ŧavʿan, kįmį kerhan – Allaha islām ve ınķıyād üzeredir. 

Fāsıķ bįle islāmdır. Faķat bū islāmı kerhandır, kendį bįlmez. Her şey Allahdan 

žuhūr etmişdir, oñā rücūʿ eder. 

 Her Peyġamber kendį ķavmine Ḥażret-i Muĥammediñ geleceğinį ħa-

ber verdį, tebşįr etdį. İnsānları O büyük mürşidiñ, o İlāhį üstādıñ, o Nebi-i 

aʿžamıñ dįnine, irşād-ı telķįnātına, įmān ve ʿirfānına, ʿālį ʿilimlerįne ĥāżırlādı. 

Bū ħidmet Ḥażret-i Muĥammede yārdımdır. Būgün bįle bū yārdımıñ tecel-

liyātį görünüyor. Avrūpā, Amerįķā müsteşriķlerį, mütefekkirlerį, mütefen-

ninlerį bütün ħidmet edįyorlar. Ķurʿan-ı Kerįmį, Meŝnevįʿ-i Şerįfį, Fusūsu’l 

Ḥikemį ve sāʿir nįce nįce muʿažžam müdevvenāt ve muħalledāt-ı İslāmiyeyį 

tercüme ederek, ŧabʿ ederek neşr edįyorlar. Bū kitāblardakį ĥaķāyıķı teblįğe 

çālışıyorlar. Mütefenninlerį iḫtrālarıyla, keşfįyātlariyle her gün Ḥażret-i 

Muĥammediñ bįldįrdįgį ḥakāyıkı teʿyįd edįyorlar. Hįçbir Peyġamberiñ ʿaśrına 

naśįb olmāyān ʿaśr-ı Muĥammediyeniñ pārlāķlıġını, cihān-şumūl ve lāhūtkār 

                                                                                              
50  Tanrıya bel bağlamışlar, bk.  Özön, “Maneviyyun”, 380. 
51  Övme, bk.  Özön, “Sitayiş”, 597. 
52  Kaynamak, bk. Özön, “Neb’an”, 517. 
53  Büyütme, İkram, bk.  Özön, “İclal”, 278. 
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salŧanatını gösterįyorlar. Bū yārdım; kāh Nefs-i Muŧmaʿinneden, kāh Nefs-i 

Emmāreden žuhūr edįyor. Ne beʿis vār, ĥaķįķat değįşmez. Ĥaķķıñ her günde 

bir şeʿn-i tecellįsį vārdır. “ ٍن
ْ
أ
َ
ي ش ِ

ن
وَ ف

ُ
لَّ يَوْمٍ ه

ُ
 ”ك

 Ey ʿaķl-ı kül, Ey dāhįʿ-i İlahį! Ey nūr-u ĥayāt! Ey rūĥ-u kāʿināt! Ey 

Rasūl-u bi’l-ĥaķ! Ey Nebiyullah! 

 Nāmütenāhį ĥaķįķatler śāçān kitāb-ı aķdesiñdekį o İlāhį nüktelerį; o 

inceliklerį, o žarįf žarįf ʿāşıķāne teşbįhlerį; o ĥekįmāne, maĥbūbāne teblįġlerį 

āñlāyamādılar. Āñlāyānları söyletmedįler, āñlātānlarıñ sözünü ters āñlādılar; 

üstād-ı żülāle,54 źevķ ve ĥuzūrunu iħlāle ķālķışdılar. Nūr dediler, žulmet gös-

terdįler. Ĥaķįķat dedįler, ħayāle ķoşdurdular. Ah şū nāmaĥremler ah… 

 Mişkāt-ı55 Muĥammediyeñ, o miśbāĥ-ı ĥaķįķat, o nūr; Kaʿbe’de 

uyāndı, Baŧĥā’da56 göründü, Yeŝrib’de pārıldādı. Żiyā; ŝāniyede üç yüz bįñ 

küsür kįlometre mesāfe ķaŧʿ edermiş, seniñ nūruñ biñ üç yüz bū ķadar senedir 

ĥālā yānıyor. Kįmbįlįr ne mesāfeler ķaŧʿ etdį. Bįldįğimiz, bįlmedįğimiz ne 

ʿālemlerį ne feżā-yı nāmütenāhįlerį geçdį, nūrlāndırdı, aydınlātdı.  

 Güneş; baʿżı nažarlara muvaķķaten57 görünmese de ĥaķįķatde ufūl 

etmez. Kāh şarķda görünür, kāh ġarpde görünür. Arżıñ bir yerį gįce ise bir 

yerį gündüzdür. O dāʿimā neşr-i nūr, neşr-i żiyā eder… 

 Sen bir Ḥaķ güneşįsiñ; seniñ nūruñ şarķa, ğarbe taħśįś olūnmāz. 

Şarķda görünür, ğarpde görünür. Onuñ Āsyāsı Avrūpāsı, Amerįķāsı, Afrįķā 

ve Avustrālyāsı yoķdur. O ne şarķįdir ne ġarbįdir. O dāʿimu’l Lemʿāndır. O 

āteş dökmeden yānār, āydınlātır bir nūrdur. Nūr ʿala nūrdur. Allah istedįğinį 

nūruna hidāyet eder. 
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 Bir gün gelecek kelāmıñdakį maʿnį, ĥaķįķat añlaşılacaķ; bir gün gele-

cek kemālātıñ görmeyen gözlere görünecek. Āh ne olūrdu, ʿömr-ü beşere sırr-

ı medįd58 muķarrer olsaydı da o şaʿşaʿaʿ-ı tecelliyį bi beşeriyet gözüyle görsey-

dik.  
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54  Saf, bk.  Özön, “Zülale”, 732. 
55  İçinde kandil yakılmak üzere duvarda yapılan oyuk, hücre, bk.  Özön, “Mişkat”, 424. 
56  Mekke’de dağ arasında bulunan bir derenin adı, bk.  Özön, “Batha”, 62. 
57  Az bir süre için, Şimdilik, bk.  Özön, “Muvakkat”, 452. 
58  Uzun, çok uzun süren, bk.  Özön, “Medid”, 392. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم
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(159)’uncu āyet-i celįleniñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Allahıñ raĥmetindendir ki sen onlara ķārşı mülāyim olduñ. Eğer sen ķābā, 

ħuysuz, ķātı yüreklį olsāydıñ, muŧlaķā eŧrāfıñdan dāġılırlardı.  

 Peyġamberim; sen onları ʿafv et. Ve onlara maġfiret iste, mühim işde onlarla 

müşāvere et. Ķarār verub bir şeyʿį yāpmaġa ʿazm etdiñ mį, Allaha tevekkül eyle. 

Ĥaķįķat; Allah mütevekkil olānları sever.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

Nebi-į aķdes Efendimize Allah būyūruyor ki: 

 “Ey mücessem feżāʿil; insānlara böyle nāzik, mültefit olūşuñ Allahıñ 

raĥmetindendir. Eğer sen ķābā śābā, ķātı yüreklį, fenā ħūylu olsa idiñ; onlar 

muŧlaķā eŧrāfıñdan dāġılırlardı, nūru bırāķır, žulmetde ķālırlardı. Ümmetiñe 

ħazįneʿ-i raĥmetimizį āçdıķ, senį böyle işte žarįf, laŧįf ķıldıķ.  

 Peyġamberim; Ey Ḥabįb-i emlaĥım;59 sen onlarıñ ķuśūrunu ʿafv et, 

onlara maġfiret iste. Mühim işde taŧyįb60 ħāŧırları içün müşāvere et, bir şeyʿe 

ķarār verub, yāpmaya ʿazm etdiñ mį, Allaha tevekkül et yāp, ĥaķįķat; Allah 

mütevekkil olānları sever.”  

 Bū āyet-i kerįmede Ḥaķ; şān-ı Muĥammedįyį iclāl ve tekrįm būyūru-

yor. Risālet-penāh Efendimiz; İnce rūĥlu, žarįf, nükte-perver, ʿārįf, pek melįħ 

bir źāt-ı bį-nažır idį.  

Allah – “Sen onlarıñ ķuśūrunu ʿafv et, onlara maġfiret iste” būyūryor. Bū ne 

müsteŝnā bir iltifāt-ı Ḥaķdır… 

Maġfiret-i İlāhiye; ancaķ ʿafv-ı Muĥammedįden śoñra tecellį eder.  

 

 

Sūretu’n-Nisā’dan 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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59  Daha ve pek güzel, bk.  Özön, “Emlah” , 158. 
60  Hoşlandırma, İyi davranma, bk.  Özön, “Tatyib”, 612. 
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(80)’inci āyet-i celįleniñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Rasūle iŧāʿat eden, ĥaķįķatde Allaha iŧāʿat etmişdir. Rasūlden yüz çevįren 

olūrsa kendįlerįnedir. Biz senį Peyġamberim; onlarıñ muĥāfažası içün göndermedik 

ki… 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Allaha iŧāʿat içün, Peyġambere iŧāʿat, Allaha įmān içün, Peyġambere 

įmān elzemdir. Nebi-į Aʿžam Efendimizden yüz çevįren, Allahıñ cemālinden 

yüz çevįrmiştir. Ĥaķ būyūryor ki: 

 Bū iʿrāżdan61 Peyġamberim; sañā bir żarar gelmez, kendįlerį maĥrūm 

olūyor. Senį biz böyle olmāmaları içün onlara muĥāfıž, nigehbān62 gönder-

medik ki, seniñ gönderįlmeñ, maĥżā63 bütün ʿālemlere benim tecelliʿ-į raĥme-

timdir… 

 

Sūretu’n-Nisā’dan 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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(165) (166)’ncı āyetleriñ feyżi ve tafśįli tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Raĥmet-i İlāhiye cennetleriyle müjdeleyen, ĥaķdan uzāķlıķla, o ʿaźāb-ı 

hicrānla, ķorķūtān Peyġamberler gönderdik ki… Peyġamberleriñ vurūdundan ve senį 

tavśįf ve aħbārından śoñra (artıķ nās içün bize evśāf-ı Muĥammediyeyį bįldįren 

olmādı; dįye) Allaha ķārşı beyān-i maʿźerete ve ĥüccet-i iķāmesine imkān ķālmāsūn. 

Allahu Teʿāla ʿAzįz ve Ḥaķįm oldu.  

 Peyġamberim; seniñ evsāf-ı ʿulviyeñe ʿāʿid āyetlerį baʿżıları inkār edįyorlar, 

öyle mį. Lākin Allah şehādet eder ki źāt-ı Nübüvvet-penāhıña inzāl etdįği Ķurʿanı, o 

āyāt-ı mübįnį kendį ʿilm-i İlāhįsiyle inzāl eyledį. Būñā Melekler de şehādet ederler. 

Allah; şāhid-i kāfįdir.  

 

 

Sūretu’n-Nisā’dan 
                                                                                              
61  Çekinme, Yüzçevirme, bk.  Özön, “İ’raz”, 299. 
62  Gözcü, bekçi, bk.  Özön, “Nigehban”, 526. 
63  Sırf, ancak, bk.  Özön, “Mahza”, 374. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم
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(170)’inci āyet-i celįleniñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Ey insānlar; size ĥaķ ile birlikde Rabbiñiz ŧarafıñdan Peyġamber geldį. Įmān 

edįñiz, size ħayırlıdır. Eğer įmān etmez, kāfir olūrsañız oñā ne żarar. Semāvāt ve 

arżda ne vārsa hepsį Allahıñ mülküdür, maħlūķudur. Allah; ʿalįm ve ĥakįm oldu.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

ʿĀrif-i aʿžam Ḥażret-i Mevlānā Meŝnevįʿ-i Şerįfinde būyūrur: 

Der beşer rū pūş kerdest āfitāb 

Fehm kon vallahu eʿlem biś-Ṣavāb 

 “Aĥadiyet güneşį beşeriyet niķābiyle yüzünü örtmüşdür. Bu nükteyį idrāk et. 

Doġrūyu, śavābı eñ ziyāde bįlen Allahdır.” 

 Rasūl-u Ekrem Efendimiz tecelliʿ-į Ḥaķdır. Ĥaķķıñ beşeriyete tenzilį, 

beşeriyetde žuhūrudur. Böyle olduġuna įmān ederseñiz siziñ içün ħayırlıdır. 

Çünki bū įmāndan śoñra Ḥaķķıñ tecelliyāt-ı cemāliyesį āçılır, size nūr ve 

ĥayāt śāçılır.  

 Eğer böyle olduġuna įmān etmezseñiz yine o ĥaķįķat değįşmez. 

Semāvātda, yerde ne vārsa hepsį Allahıñdır. Hepsinde bū įmān vārdır, faķaŧ 

āgāh64 değillerdir. Onuñ içün inkār ederler.  

 Bir ķısım insānlarıñ inkār edeceğinį źāten Allah bįlįr, onlarıñ böyle 

görünmelerį Allahıñ muķteżā-ı ĥikmetįdir.  

 

Sūretu’n-Nisāʿ’dan 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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(174), (175)’incį âyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

 

Bismillāhirrĥmānirraĥįm 

                                                                                              
64  Haberli, Uyanık, bk.  Özön, “Āgah”, 18. 
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 Ey isnānlar; ĥaķįķat, size Rabbiñizden burhān geldį, size nūr-u mübįn inzāl 

etdik. O kįmseler ki Allaha įmān etdįler ve ĥaķķa śımśıķı yāpışdılar. Onları Ḥaķ bū 

sebeble Raĥmet-i İlāhiyesine ve dahā nįce nįce fażl ve keremine dāħil ve nāʿil eder ve 

onları kendįne vāśıl olān doġru yola da hidāyet ve irşād eyler.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Nebi-į Aʿžam Efendimiz Allahıñ eñ büyük raĥmet-i kemālį ve eñ ķuv-

vetlį ve pārlāķ bir delįlįdir. O, Kitābullahdır, O nūr-u mübįndir. Aĥadiyet gü-

neşį görülemedįğį içündir ki nūru göründü. Meŝnevįʿ-i Şerįfde būyūruluyor: 

Āfitāb āmed delįl-i āfitāb 

Ger delįlet bāyed ez vey rū menāb 

“Güneşiñ delįlį, güneşdir. Sañā güneş içün delįl lāzım ise güneşden yüzüñü 

çevįrme”. 

 Ĥażret-i Aĥmed, ismį gibį źātı da mažhar-ı aĥaddır. Onuñ içündir ki 

āftāb65 aĥadiyete delįl, āftāb-ı Muĥammedįdir.  

Yine Meŝnevįʿ-i Şerįfde būyūruluyor: 

Şems-i Tebrįzį ki nūr-i muŧlaķ est 

Āftābest u zi envār-i Ḥaķ est 

 “Şems-i Tebrįzį ki źāt-ı muŧlaķ nūrudur āfitābdır, Ḥaķķıñ nūrlarındandır.” 

Şems-i tebrįzįniñ āftāb olması, vāriŝ-i sırr-ı Muĥammedį olduġundandır.  

 Netįce: Ĥaķķıñ delįlį yine Ḥaķdır. Yaʿnį Ḥażret-i Muĥammed’dekį te-

cellįdir. Her kįm Allaha įmān eder ve delįl-i Ḥaķ olān O nūr-u mübįn-i İlāhiye 

śımśıķı yāpışırsa Allah onu raĥmet-i İlāhiyesine ve nįce nįce fażl ve iĥsānına 

mažhar eder, viśāl-i cemāline eren doġru yola da irşād eyler.  

Sūretu’l Enʿām’dan 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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(33)’üncü āyet-i celįleniñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Peyġamberim; muĥaķķaķ bįlįriz, müşrikįniñ söylediklerį sözler senį maĥzūn 

edįyor. Onlar ĥaķįķatde senį tekźįb etmezler. Ancaķ žālimler; Allahıñ āyetlerįnį inkār 

ederler.  

Feyż-i Meʿānįsį 

                                                                                              
65  Güneş, Güzel kimse, Parlak yüz, bk.  Özön, “Āftab”, 17. 
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 Ey Ḥabįb-i Ecmelim; sen bize olān muĥabbetiñ, ʿaşķıñ sebebįyle müş-

rikleriñ ĥaķķımızda söylediklerį sözlerden; bįlįyoruz muĥaķķaķ müte ʿeŝŝir ve 

maĥzūn olūyorsuñ. Bizim içün maĥzūn olmā. Onlar ĥaķįķatde bizim 

ĥaķķımızdakį tavśįfiñde66 senį tekźįb etmezler. Bū ĥāllerį görünüşdedir. An-

caķ žālimler; Allahıñ āyetlerį olān Enbiyāyı inkār ederler.  

 

Sūretu’l Enʿām’dan 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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(35), (36)’ncı āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Evet, onlarıñ yüz çevįrmelerį sañā aġır gelįyor. Himmetiñ o ķadar ʿālįdir ki 

beşeriyetiñ muķtedir olsa onlarıñ įmāna gelmelerį içün yerlerį deler bir āyet çıķārır-

dıñ, yāħūd āsimāna nerdibān ķoyār bir āyet indįrirdiñ ve gösterirdiñ.  

 Peyġamberim; Allah istese onlarıñ hepsinį noķŧaʿ-ı hidāyet ve įmānda 

ŧoplārdı. Bu ĥaķįķatį bįlįrsiñ, bįlmezlerden olmā. Ancaķ işįdenler icābet ederler. ʿölü-

lerį Allah baʿŝ eder, śoñra oñā rücūʿ ederler.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Taʿyinātdan her birį; ʿEsmāʿ-ı İlāhiyeden bir ismiñ veyā birçoķ isimle-

riñ mažharıdır. Ĥaķįķat-ı İnsāniye; bütün ʿEsmāʿ-ı İlāhiyeniñ mažharıdır. Ān 

be-ān bū muħtelif Esmānıñ ĥükümlerį, insānıñ ĥaķįķatinde žāhir olūr. Ancaķ 

her insānıñ kendį derecesine göre aʿyān mertebesinde bir ismiñ ĥāķįķį mažha-

rıdır. O isim, o insānda ĥākim; ve insān onuñ maĥkūmudur. Bināʿen ʿaleyh 

her insānıñ ʿamelį, işį: 

  
َ

لَ
َ
لٌّ يَعْمَلُ ع

ُ
لْ ك

ُ
تِهِ ق

َ
اكِل
َ
ش  

 Būyūrulduġu üzere- Esmāʿ-ı İlāhiyeden mažhar olduġu ismiñ ve 

ħilķatiniñ muķteżāsına göredir. İrādeʿ-i İlāhiye taʿalluķ etse idį, herkes hādį, 

müʿmin isminiñ mažharı olūrdu. Faķaŧ kemāliyle görünmek; muħtelif ve mü-

teżād isimleriñ tecellįsinį iķtiżā etdį.  

                                                                                              
66  Niteleme, bk.  Özön, “Tavsif”, 643. 
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 Nebi-į Aķdes Efendimiz ki Ḥaķķıñ bütün ʿālemlere tecelliʿ-i 

raĥmetįdir. Kendį cennet tecelliyātına, Firdevs viśāline cūş u ħurūş67 ʿaşķıyla, 

eźvāķıyla68 duramāz, demādem halķı daʿvet eder. Bū daʿvetį dįrįler işįdįr ve 

işįdenler icābet ederler. Pertū İlāhi ile cānları aydınlānmāyān ve dįrįlmeyenler 

ʿölüdürler. ʿölülerį; Allah baʿŝ eder, dįrįltįr. Śoñra oñā rücūʿ ederler… 

 Bū mebĥaŝda birçoķ ĥaķāyıķ-ı İlāhiye vārdır. ʿİrfān-ı Muĥammedįden 

bir gül ķoķlāyān bū maʿnāyı idrāk edebįlįr.  

Cāme siyeh kerd küfr, nūr-i Muĥammed resįd 

Ŧebl-i beķā koftend mülk-i muħalled resįd 

 

Dil çu seŧr-i lāb şod āyet-i haft āsmān 

Şerh-i dil-i Aĥmedį haft mücelled resįd 

 

Ŧebl-i ķiyāmet zedend śūr-i ĥaşr mįdemend 

Vaķit şod ey mürdegān ĥaşr-i mücedded resįd 

 

Ez pey nā-maĥremān ķufl zedem ber dehān 

Ħįz bi-kū muŧribān ʿeşret-i sermed resįd 

                                                               “Ĥażret-i Mevlānā “Ķaddese Sirruhu” 

 

Tercümesį 

 Küfür ve inkār, beşeriyetiñ libāsını ķārārtmışdı. Kāʿināt žulmet içinde 

idį. Ĥażret-i Muĥammediñ nūru doġdu, pārıl parıl lemʿāna bāşlādı. Ebedi-

yetle şaʿşaʿadār salŧanatı, mülk-i muħallidį göründü. Her ŧarafdan beķā 

dāvūlunu çāldılar, alķış ŧūfānı ķopārdılar.  

 Köñül; cāźibeʿ-i ʿaşķıyla o şems-i ĥaķįķatiñ üstürlābı69 gibį oldu. Yedį 

āsmānıñ70 her birį; ķalb-i Aĥmedįniñ birer āyet-i kemālįdir, ʿulviyet evśāfınıñ 

yedį cild şerhįdir. Evet, evet, müjdeʿ-i ķadūmį içün, nāsütūde.71 Lāhūtda öyle 

bir ġulġulaʿ-ı72 sürūr, öyle bir āvāzeʿ-i neşāŧ ve ŧarb yükseldį ki śānki ķıyāmet 

davūlunu çāldılar, ĥaşr śūrunu üfledįler ve nidā etdįler: 

                                                                                              
67  Aşıp taşma, bk. Özön, “Cuş u huruş”, 105. 
68  Zevkler, bk.  Özön, “Ezvak”, 176. 
69  Güneş irtifa aleti, bk.  Özön, “üstürlab”, 688. 
70  Gök, bk.  Özön, “Asman”, 43. 
71  İnsanlık, İnsan ve insanlığa ait şeyler, bk.  Özön, “Nasütu”, 514. 
72  Gürültü, bk.  Özön, “Gulgula”, 209. 
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 Ey ʿölüler; kendįñize gelįñ, ĥaşr-i müceddid zamānıdır. Āh neler söy-

leyecekdim, neler… Maĥrem olmāyānlarıñ şerrinden ötürü aġzımı kilįdle-

dim, śūśdum. Yoķsa o nūr, o āftāb-ı ʿarş; bütün şaʿşaʿasıyla pārıldādı, göründü.  

Muŧribler;73 ķālķıñız, çālıñız, çāġırıñız, müjde verįñiz ki: sermedį74 ʿişret 

zamānıdır.  

Sūretu’l Aʿraf’tan 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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(157), (158)’incį āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm  

 O kimseler ki Nebi-į Ümmį olān Rasūlullaha ittibāʿ ederler. Öyle bir Ümmį 

ki onuñ naʿat ve evśāfını; nezdlerindekį Tevrāt ve İncįlde būlūrlar, orāda yāzılmışdır. 

O Peyġamber; įmān ve tevĥįd-i ĥaķla emr eder. Küfür ve şirkden nehy eyler. Onlara 

ŧayyib olān şeylerį ĥalāl, fenā olānları ĥarām ķılār. Üzerlerindekį aġır yükü ķāldırır, 

bendlerį, būķāġıları çözer.  

 O kįmseler ki o Rasūl-u bi’l Ḥaķķa įmān ederler, tevķįr ve taʿžįm gösterirler, 

yārdım ederler, onuñla gönderįlen nūra ittibāʿ ederler. İşte o kįmseler; felāĥ būlānlar-

dır.  

Peyġamberim de ki: 

 Ey insānlar bįlįñiz, ben siziñ hepiñize Peyġamberim, Rasūlullahım. O Alla-

hıñ ki bütün semāvāt ve arż; onuñ mülküdür. Ŧāpācaķ bir maʿbūd, bir İlāh yoķdur, 

ancaķ Odur. Dįrįlten, ʿöldüren Odur.  

İmdį įmān edįñiz, Allaha ve Rasūlüne. O Rasūlüne ki Nebi-į Ümmįdir, Allaha ve 

Allahıñ kelimātına müʿmindir. Oñā ittibāʿ edįñiz ki doġru yola hidāyet ve irşād 

būlabįlesiñiz.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

                                                                                              
73  Çalgıcı, sazçalan, bk.  Özön, “Mutrib”, 451.  
74  Sonu olmayan, Baki, bk.  Özön, “Sermed”, 589. 
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 “Ümm” lüġaten yālñız anne maʿnāsına değildir. (Aśıl, ʿimād, reʿįs) 

maʿnālarına da gelįr. Meŝelā: (Ümmü’l-Kitāb) kitābıñ aślı (Ümmü’r-Reʿįs) 

dimāġ (Ümmü’l-Ḳavm) ķavmiñ reʿįsį, ulūsu demekdir. (Ümm) muŧlaķā o 

şeyʿe denįr ki bir dāʿireniñ merkezį olān noķŧa gibį asıldır ve maĥal-i rücūʿdur 

ve inżimāmdır. (Ümmį) yāzı yāzmaķ bįlmeyen kįmseye denįlįyorsa da Nebi-

į Muĥterem Efendimiziñ bū śıfat ile Ķurʿan-ı Kerįm’de mükerreren telķįb75 

būyūrulmasında bāşķaca bir ĥikmet-i İlāhiye vārdır.  

 (Ümmį) üme mensūb demekdir. Üm ki aśıl maʿnāsınadır. Aśla 

mensūb, yaʿnį Ẓāta, Ẓāt-ı İlāhiye mensūb bir Nebį demek olur ki iclāl ve 

iĥtişām Nübüvvetinį gösterir. Bütün Enbiyānıñ mütekāmil ve müte ʿālį bir te-

celliʿ-į cāmiʿāsıdır. Nübüvvetlerį ezeliyet-numūndur. Ħilķat-i Ādemden 

aķdemdir. Ħilķat-ı Muĥammediye; tecelliyāt-ı Ḥaķķıñ mebdeʿįdir. O, Ḥaķdan, 

her şeyʿį ondan yārādılmıştır.  

Ħāķānį76 Ḥażretlerį Ḥilyeʿ-i Nebeviye manžūmesinde diyor ki: 

İķtiżā etti münezzeh Ẓātı 

Sebeb-i ħilķat mevcūdātı 

 

Etdi ol demde hemān ʿaşķ-ı žuhūr 

Oldu el-ķıśśa hüveydā77 bir Nūr 

 

Sevdi ol nūru Ḥabįbim; dedi Ḥaķḳ 

Oldu dįdārına ʿāşıķ-ı muŧlaķ 

 

Oñā tesħįr78 olunūp mülk-i şuhūd 

ʿizz u devletle gelūb buldu vücūd 

 

Doldu āvāzeʿ-i Aĥmedle cihān 

Eyledi ʿaşķ-ı İlāhi ġulyān 

 

Nažar etdikçe añā Rabb-i Ğafūr; 

                                                                                              
75  Lakaplandırma, bk.  Özön, “Telkib”, 658. 
76  Hakani için bk. Mustafa Uzun, “Hakani” Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansklopedisi, (İstanbul: 

TDV Yayınları, 1997), 15/166-168.  
77  Meydanda, Açık, belli, bk. Özön, “Hüveyda”, 269. 
78  Zaptetme, ele geçirme, bk. Özön, “Teshir”, 669. 
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Terledi şerm79 u ĥayādan ol Nūr 

 

Dökülüp ʿālem-i ervāĥa o ter 

Oldu her ķaŧresi bir Peyġamber 

 

Yine bir defʿaʿ-ı āħirde Ḫüdā 

Baķtı efrāŧ muĥabbetle Añā 

Eyledi ġarķ-ı ʿıraķ anı ĥicāb 

Gül pür-ü jāleye80 döndü O Cenāb 

 

Ķaŧresinde anıñ Üstād-ı Ezel 

Etdi bir gevher-i şehvār-ı81 evvel 

Bir nažar ķıldı mehābetle82 Aña 

Arayub oldu o gevher-i deryā 

 

Ebr-i lüŧfü olacaķ deryā bār 

Mevcler žāhir olup çıķtı buħār 

Eyledi śoñra anın İzzed-i pāk 

Kefini ħāk83, buħārın eflāk 

Oldular ketm-i84 ʿademden mevcūd 

Bu ķadar milk ve melek buldu vücūd… 

 

 O Nebi-į Aķdes; bütün kāʿināt insāniyetiñ Efendįsįdir. İnsānlarıñ üze-

rindekį aġır yükü ķāldırır, esāret bāġını, būķāġılarını çözer, ĥürriyet verir. 

Nažarlarında cihān bir ŧarabgāh-ı tecellį kesįlįr, köñüllerį bir dāru’s-sürūr-u 

cemāl olūr. Ĥażret-i Mevlānā Meŝnevįsinde būyūruyor ki:  

Kįst Mevlā anki āzādet koned 

Bend-i riķḳiyet zi-pāyet ber kened 

                                                                                              
79  Utanma, bk. Musatafa Nihat Özön, “Şerm”, 615.  
80  Çiy Şebnem, Kırağı, bk. Luggat Osmanlıca Türkçe Sözlük, (Luggat), “Jale”, (Erişim 24 Aralık, 

2019).  
81  İri taneli inci, bk.  Özön, “Şehvar”, 612. 
82  Celal, Ululuk, bk.  Özön, “Mehabet”, 394. 
83  Toprak, bk.  Özön, “Hak”, 221.  
84  Tanrının ruh ve cisim âlemlerini yaratmayı istediği zaman tüm yaratıkların ilki olan cevher-

i ahzar’ın çıktığı yer, bk.  Özön, “Ketm”, 338. 
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  “Mevla, Efendį kįmdir bįlįr mįsiñ. Senį āzād eden, ayāġıñdan esāret bāġını 

çözüb sañā ĥürriyet verendir.” 

 O kįmseler ki o kāʿināt-i insāniyetiñ Efendįsine, O Rasūl-u bi’l Ḥaķķa 

įmān ederler, tevķįr ve taʿẓįm gösterirler, yārdım ederler ve onuñla gönderįlen 

nūra ittibāʿ ederler. İşte o kįmseler, baʿde Ḥaķ ʿaźābından felāĥ bulūb cemāl-ı 

Cennetine viśāl-ı Firdevsine lāyıķ olānlardır. 

 

Sūretu’l Aʿrāf’tan 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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(198)’incį āyet-i celįleniñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Peyġamberim; müşriklerį eger hidāyete daʿvet etseñ işįtmezler. Görürsüñ ki 

onlar sañā nažar ederler ĥālbūki senį görmezler. ʿavfı iħtįyār et, güzellikle, iyįlikle emr 

et, cāhillerden yüz çevįr.  

Feyż-i Meʿānįsį 

 Duymaķ bāşķa, işįtmek yine bāşķadır. Baķmaķ bāşķa, görmek yine 

bāşķadır. Birçoķ defʿalar insān dūyār, faķaŧ işįtmez, bāķār faķaŧ görmez.  

İşįtmek, görmek idrāk iledir, ķalp iledir, rūĥ ve ʿirfān iledir.  

 Źāt-ı muʿallā-yı Aĥmedįyį yālñız beşeriyet gözüyle değil, Ķurʿan gö-

züyle, Ḥaķ gözüyle görmelį. Beşeriyet gözü; evśāf-ı beşeriyeyį gösterir. Ĥaķ 

gözüdür, Ḥaķ nūrudur ki ĥaķķānį cemālį, maʿnevį güzelliğį görür.  

 Esāsen eñ śoñ fennį keşfiyāt üzerine de añlāşımışdır ki insānda bū 

gözden bāşķa görmek ķudretinį ĥāʿiz bāşķa bir göz vārdır. Bū; Amerįķā’da, 

Avrūpā’da aħįren yāpılan birçoķ tecrübelerle iŝbāt olunmuşdur.  

 İmdį nezd-i İlāhįde Nebi-į Aķdes Efendimiz o ķadar nāzlı; o ķadar 

ķıymetlįdir ki Ḥaķ, kelāmını fem-i Muĥammedįden dįñlemek ister. Onuñ 

oķūyuşu, onuñ āhengį; İlāhį bir cūşeş-i ʿaşķdır, lāhūtkār bir muĥabbet sesįdir.  

 Nezd-i İlāhįde Nebi-į Ecmel Efendimiz o ķadar güzel, o ķadar 

maĥbūbdur ki Ḥaķ; kendįnį cemāl-i Aĥmedįde görmek ister. Onuñ görünüşü, 

onuñ hüsnü kendį güzelliğį, kendį cemālidir. Tām, lekesiz, prüzsiz, şaʿşaʿadār 

kemāl, bir görünüşdür, bir encilā-yı85 źātdır.  

                                                                                              
85  Parlak, aşikâr, bk.  Özön, “Celi”, 94. 
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 Bū güzel sesdekį ĥayāt veren āheng-i ʿaşķı dūymāyanlara, bū güzel 

yüzdekį rūĥ ĥüsn-ü muŧlaķ olān nūr maĥbūbiyetį görmeyenlere; Allah 

Peyġamberinden ʿafv dįliyor, żımnen būyūruyor ki: 

 Peyġamberim; onlar seniñ kemāliñį, ķadriñį, melekūtį ʿulviyetiñį ney-

lesūnlar, cāhildirler bįlmezler, ʿafv et. Sen güzelsiñ, güzellikle emr et. Cāhil-

lerden yüz çevįr, müteʿellim olmā.  

 

Sūretu’l Enfāl’den 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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(24)’üncü āyet-i celįleniñ tercümeʿ-i münįfesį  

Bismillāhirraĥmānirraĥįm  

 Ey įmān edenler; Allaha icābet ediñ ve Rasūlüne ki size ĥayāt vermek içün 

daʿvet eder. Ve bįlįñiz Allah; insānla ķalbį beyninde ĥāʿil olūr, siz dįrįltįlįrsiñiz, Allaha 

çıķārılırsıñız.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Doġmaķ; bir bāķıma göre ʿölmekdir, bir baķıma göre dįrįlmekdir. 

İnsān, insān olaraķ doġmaķ içün ķāç defʿa ʿölmüş ve dįrįlmişdir. Būlūnduġu 

devrede ʿölmüş, dįğer devreʿ-i ĥayātda doġmuşdur. Yıldızları seyr etmiş, 

cemādātı gezmiş, nebātāt ʿālemlerįnį dolāşmış, ĥayvānāt cihānlarında seyāĥat 

etmişdir. Seyyāĥ-ı beşer, Şehristān-ı86 ĥaķįķatde bir ceźbeʿ-i ʿaşķ ile kendįnį 

ġāʿib etmiş, sergerdāna87 dönmüş, dolāşmış beşeriyet ʿālemine gelmiş. 

Raĥmet-i Ḥaķ žuhūr etmişdir.  

 Ey insān; kendįñe gel, arādıġıñı gösterelim, denįlmiş. Cān; Alllahıñ 

nūr-u źātı olān pertū Muĥammedį ile dįrįlįr.  

 

 Ķalbden maķśad: İnsānıñ ĥaķįķatį, āyįneʿ-i tecellįdir, menbaʿ-ı ĥayāt-

dır. ʿālemįne raĥmet olān Envār-ı Muĥammedį; gāh gāh öyle bir feyżān-ı88 

tecellį gösterir ki bütün köñüllere ʿaks eder, hepsiniñ ĥaķįķatinde incilā eyler. 

                                                                                              
86  Büyük kent, bk.  Özön, “Şehristan”, 612. 
87  Başı dönmüş, sersem, bk.  Özön, “Sergerdan”, 588. 
88  Taşma, bk.  Özön, “Feyzan”, 189. 
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Faķaŧ pertū Muĥammedį inʿikās89 etmeyen, dįrįlmeyen cānlarıyla ķalplerį 

arāsına biẕ-źāt Allah ĥāʿil olūr, o tecellįyį, o feyżį kendįlerįne göstermez, 

bįldįrmez.  
 

 

 

Sūreʿ-i Tevbe’den 
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(32), (33)’üncü āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

 Onlar Allahıñ nūrunu aġızlarıyla, nefesleriyle söndürmek isterler. Bilʿakįs 

Allah yüz çevįrir ve hemān nurūnu tamāmlār, şuʿlelendįrir. Velev ki kāfirler ħoş-

lānmāzlarsa da…  

 O Allah Rasūlünü hidāyetle ve dįn-i ĥaķla gönderdį. Onu bütün dįnler üze-

rinde ižhār ve aʿlā etmesi içün. Velev ki müşrikler ħoşlānmāzlarsa da… 

 

 

Sūreʿ-i Ŧaha’dan 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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(1,2,3,4,5,6,7,8)’incį āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Ŧaha, Ey Nebi-į Eŧharım, Ey hüviyet-i maĥbūbiyetim; biz sañā Ķurʿanı 

kendįñe meşaķķat vermeñ içün göndermedik. Ancaķ baʿde Ḥaķdan ķorķānlara; bir 

teźkire olaraķ gönderdik. Ķurʿan; yerį, yüksek semāları yārādāndan tenzįldir.  

                                                                                              
89  Aks’eten bk.  Özön, “İn’ikas”, 295. 
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 O Raĥman, bütün ķudret ve salŧanat-ı ulūhiyet taħtını ķāplādı… Göklerde, 

yerde, būnlarıñ beyninde, ŝerānıñ90 altında ne vārsa hepsį hepsį onuñ mülküdür. 

Kelāmıñı āşikāre söyleseñ de söylemeseñ de ĥakķįķatde o içden söylenįlenį de eñ gįzlį 

şeylerį de bįlįr.  

Allah; bāşķa İlāh yoķ, ancaķ ancaķ odur. Eñ güzel isimler onuñ içündir.  

Feyż-i Meʿānįsį 

 Güzel isimler, müsemmānıñ güzelliğinį göstermek içündir. Allah 

kendįnį güzel isimlerle vaśfetdįğį gibį Nebi-į Aʿžamını da Ķurʿān-ı Mübįninde 

güzel isimlerle vaśf ve yād etdį. Cenāb-ı Ḥaķ Peyġamberįnį dāʿimā tevķįr ile 

anārdı. Yād-ı Muĥammedįde bāşķa bir iclāl, bāşķa bir şemʿ-i91 tekrįm vārdır.  
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“Ĥaķįķat. Allah ve Meleklerį O Nebi-į Aķdese śalāt ederler. Ey įmān edenler; Oñā 

śalāt edįñiz, müteşekkirāne duʿā edįñiz. ʿaşķına, įmān ve ʿirfānına teslįm olaraķ Oñā 

selāmlar verįñiz…” 

Yā Rabbi; bū ne büyük ĥüccet-i kemāldir… 

Sūreʿ-i Şūrā’dan 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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(51), (52) (53)’üncü āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Allah beşerle mükāleme etmez, ancaķ vaĥy śūretiyle, yāħūd ĥicāb arķasından 

tekellüm eder, yāħūd Rasūl gönderüb iźniyle istedįğįnį vaĥy eder. Ĥaķįkat; O ʿālįdir, 

ĥakįmdir.  

 İşte böylece emrimiz taʿallüķ edüb biz sañā rūĥ; vaĥy etdik. Öyle bir anda ki 

sen kitāb nedir, įmān nedir bįlmiyorduñ. Faķaŧ biz ķullarımızdan istediklerįmize 

hidāyet etmek, aydınlıķ vermek içün onu nūr ķıldıķ. Ĥaķįķat; sen doġru yola hidāyet 

edersiñ. O yol ki, semāvāt ve arżdakį her şeyʿiñ śāĥib ve mālikį olān Allahıñ yoludur.  

Agāh oluñuz; bütün umūr Allaha rücūʿ eder.  

Feyż-i Meʿānįsį 

                                                                                              
90  Toprak, yeryüzü, bk.  Özön, “Sera”, 586. 
91  Balmumu, kandil, aydınlık kaynağı, bk.  Özön, “Şemʾ”, Ayrıca bk. D. Mehmet Doğan, “Şem”, 

Büyük Türkçe Sözlük, (Yeni Şafak: İz Yayıncılık, 1994), 1022.  
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 Allah, beşerle ikį kįmseniñ birįbiriyle mükālemsį gibį ķonūşmāz. 

Belki uyānıķ veyā uyūrken ʿārif-i billahıñ ķalbine vaĥy ve ilhām ederek, 

yāħūd muķaddes Vādiʿ-į Ṭuvādakį aġāçdan āteş śūretinde görünen tecellįde 

( ُ
َّ
ا اللَّ

َ
ن
َ
ي أ
 dįye vāķiʿ olān tekellüm gibį ĥicāb arķasından ķonūşūr veyā bir (إِتنِّ

Melek gönderüb o Melek; Allahıñ istedįğį şeylerį onuñ iźniyle ilhām eder. 

Būnuñ böyle olması maĥż-ı ĥikmetdir. Allah ʿālidir, ĥakįmdir.  

 İşte böyle emrimiz taʿalluķ ederek sañā rūĥ meŝābesinde olān Ķurʿanı 

vaĥy etdik. Faķaŧ Ey Nebi-į źį-Şānım; seniñ nezdimizdekį müsteŝna 

mevķiʿiñiñ įcābı sañā biz mümtāz bir ĥālde vaĥy eyledik. O zamān da sen bi-

zim ʿaşķ ve muĥabbetimizle sekrān ve cemāl-ı lāyezālımıza92 ĥayrān olaraķ 

kitāb ve įmāndan ħaberdār değil idiñ. 

 Ey Ḥabįbim; sen benim ʿaşķımdakį źevķe bįlįrim, doyāmāzsıñ. Faķaŧ 

seniñ şümūl-u raĥmetiñ öyle įcāb edįyor ki ķūllarımdan istediklerįmį; benim 

ĥarįm viśālime çeker, beynimizdekį mācerā-yı muĥabbetį, o eźvāk-ı ʿaşķı; o 

nūr-u ĥaķįķatį onlara da ŧātdırırsıñ, gösterįrsiñ. Onuñ içün senį o mesti ʿ-i 

ġarāmdan93 ayıltūb Ķurʿan-ı mübįnį vaĥyetdik. Beşeriyetiñ ķārāñlıķları içinde 

ķālān maķbūl ķūllarıma bañā vāśıl olān yolu göstermek, aydınlātmaķ içün 

onu sende pārlāķ bir nūr ķıldıķ.  

         Nūr-u Ķurʿanı, źāt-ı muʿallāñı ayrı ayrı beyān edįşimiz: Yüksek, derįn 

maʿnāları beşeriñ idrākine yaķınlāşdırmaķ içündir. Yoķsa Ey ĥaķįķatim güne-

şiniñ meşriķį; sen mādām ki Ķurʿan-ı mübįne, o nūra tecellį-zārsıñ; seniñ źāt-

ı bį-nažırıñ o nūrdan ayrı değil mütteĥiddir.94 O ĥālde sen; evet sen, doġru 

yola hādįsiñ; Ḥaķ yolunu gösterįrsiñ. O yolu ki, semāvāt ve zemįnde her ne 

vārsa hepsiniñ ħālıķı, mālikį olān ben Allaha vāśıl olūr bir yoldur.  

 Gerçi umūr; ʿāķıbet Allaha rücūʿ eder, döner. Faķaŧ tecelliyātımıñ 

įcābātį olaraķ her şeyʿe verdįğim muķayyed vārlıķda her şeyʿ-i Esmāʿ-ı 

Rabbāniyemden mažhar olduğu isme göre görünür, ʿāmil olūr. O muķayyed 

varlıķda benim ledünniyātımdan; sırr-ı maĥbūbiyetimden bį-ħaberdir. Faķaŧ 

insānlar; Ey ĥaķįķį insānlar, siz öyle değilsįñiz. Size bāşķa bir ķābiliyet-i teʿālį 

verdim. Siz; āgāh oluñuz, O muķayyed vārlıġıñızda Peyġamberįmiñ gös-

terdįğį muĥabbet yoluna; Ḥaķ yoluna sālik olūb benim gülistān cemālime 

iķbāl edįñiz; gelįñiz, görüñüz… 

 

Sūreʿ-i Fetiĥ’ten 

                                                                                              
92  Zevalsiz, Bitimsiz, bk.  Özön, “Layezal”, 356. 
93  Aşk derdi, Aşırı düşkünlük, Olağanüstü sevgi, bk.  Özön, “Garam”, 200. 
94  Birleşmiş, bileşik olan, bk.  Özön, “Müttehid”, 502. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم
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(1,2,3)’üncü āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Peyğamberim; ĥaķįķat… biz sañā bir fetĥ-i mübįn açdıķ. Źenbįn meŝābesinde 

olān müteķaddimįn ve müteʿaħħirįnį Allah, seniñ ĥürmetiñe maġfiret eder. Ĥaķ Nü-

büvvetiñde niʿmetinį itmām eyler, beşeriyet-i Muĥammediyeñį doġru yola irşād ve 

hidāyet ķılār, Allah sañā ʿazįz, ķıymetlį yārdımıyla nuśret verir.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Bu sūreʿ-i şerįfe; Mekkeʿ-i Mükerremeniñ fetĥinį tebşįr etmekle 

berāber bū müjdeʿ-i ekber. Bū fetĥ-i mübįn; nedir. Sırr-ı maĥbūbiyet iķlįminiñ 

musaħħar95 olması, Ḥaķķıñ cemāl, viśāl tecelliyātınıñ açılmasıdır. Bū gįzlį, 

maĥrem, muĥterem ķapūyı Allah Ḥażret-i Muĥammede açdı. Bū żiyāfetullah, 

Oñā idį. O, onuñ içün śadra geçdį. O ĥarįmį Miʿrāç onuñ idį. Būnu o açdı, o 

gösterdį… 

 Ħilķat-i kāʿinātdan maķśad; Ḥażret-i Muĥammede açılān o tecellįdir, 

o İlāhį Miʿraç ʿaşķdır. Ġāye būndadır. Būndan māʿadāsı96 źenb meŝābesinde-

dir.  

Žuhūr ve tecellįde aśıl; Nebi-į Aŧher Efendimizdį. O, Ḥaķķıñdır, kāʿināt 

onuñdur.  

 Allah ʿažįmu’ş-Şān, onuñ ĥürmetine müteķaddimįn ve müteʿaħħirįnį 

mağfiret etdįğinį tebşįr būyūruyor.  

 Hįçbir Nebįye naśįp olmāyān o tecellįye eren O dur. Ĥaķ; bilħāśśa 

źātını ikrām ederek mütevālį, nāmütenāhį niʿmetlerįnį ĥaķ muʿallā-yı nübüv-

vetinde beźl97 ve itmām etdį. Bū ne iclāldir, bu ne fetĥ-i mübįndir… 

Muŧribā esrār mā rā bāz ko 

Ķıśśehā-yi cān-fezā rā bāz ko 

Men kezān gūşem benih ruh ber-ruhem 

Vaʿdeʿ-i ān mehleķārā bāz ko 

 

                                                                                              
95  Bıyun eğen, Fethedilmiş, Emir altına giren, bk. Doğan, “Musahhar”, 794. 
96  Gayri, başka, ayrıca, bk. Doğan, “Maada”, 723.  Özön, “Maada”, 364. 
97  Kendiliğinden verme, esirgemeden bol bol harcama bk.  Özön, “Bezl”, 76.  
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Müjdeʿ-i innā feteĥnā ber güşā 

Sirr-i cān-i Muśŧafa rā bāz ko 

Ĥażret-i Mevlānā bū nažm-ı ʿālįsinde diyor ki: 

 “Ey muŧrib; bizim esrār-ı ʿaşķımızı açıķ söyle. Cānā cān ķātān, ĥayāt veren 

muĥabbet dāsitānlarını, ĥikāyelerįnį açıķ söyle. 

 Ben aġır işįdįrem, yanāġıñı yanāġıma dāyā da o ay yüzlü dilberiñ 

vaʿdeʿ-i viśālinį tekrār et, açıķ söyle. İnnā fetaĥnādakį müjdeyį aç, įżāĥ et. 

Ĥażret-i Muśŧafā’nıñ, o Nebi-į Aķdesiñ cānı sırrını açıķ söyle.” 

 

Sūreʿ-i Fetiĥ’ten 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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َ
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(8), (9), (10)’uncu āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfesį 
Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Peyġamberim; biz senį şāhid ve mübeşşer ve neźįr olaraķ gönderdik. Ey Nās; 

size gönderdik, Allaha ve Rasūlüne įmān edįñiz. Oñā yārdım ve müžāheret eyleyįñiz. 

Taʿžįm, tevķįr gösterįñiz, śabāĥ ve aķşām tesbįĥ ve taķdįs edįñiz.  

 Nebi-į Aķdesim; o kįmseler ki sañā bįʿat ederler Allaha bįʿat ederler. Allahıñ 

elį, onlarıñ ellerįniñ üzerindedir. Her kįm ʿahd ve bįʿati bozārsa kendįne eder. Her kįm 

Allaha ķārşı etdįğį mįŝāķa, ʿahd-i vefā gösterįrse oñā Allah ecr-i ʿažįm verir.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

Allah būyūruyor ki: 

 “Peyġamberim; biz senį cemālimize şāhid bir maĥbūb olaraķ gönder-

dik, biz senį viśāl ve tecellį müjdeleriyle tebşįr edįcį, baʿde ĥaķdan, maĥrūmi-

yet-i tecellįden ķorķutucu olaraķ gönderdik.” 

 Bū āyet-i kerįmede Cenāb-ı Ḥaķ, Nebi-į Ekremiyle kendįnį ayırmıyor, 

śıfāt-ı pāk aĥadiyetle birleşmiş olduġunuu bįldįrįyor. Būñā maķām-ı ittiĥād 

derler. Tevĥįd, bir bįlmek ve bir demektir. İttiĥād, bir olmaķdır. Bū maķām; 

maķām-ı tevĥįdden çoķ yüksekdir.  
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 Vāriŝ-i Muĥammedį olān ʿurafā-yı98 Ḥaķ; baʿżen bū maķām-ı iclāl ile 

ittiśāf ederler. Nitekįm Ḥażret-i Mevlānā o maķāmda diyor ki: 

Įn heykel-i Ādemest rū-pūş 

Mā ķibleʿ-i cümle secdehāyįm 

“Bū Ādem heykelįniñ yüzü niķāblıdır, yoķsa biz bütün secdeleriñ 

ķıblesįyiz.  

 

Sūreʿ-i Necm’den 
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(1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,13,14,15,16,17,18)’incį āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i 

münįfesį 

 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 Yükselen yıldız ĥaķķı içün siziñ śāĥibiñiz aślā đelāletde, ħaŧāda būlūnmādı. 

Ve hevādan söylemez. O kelām, bāşķa şey değildir, kendine vaĥy olūnmuş Ķur ʿandır.  

 Ķavāsį şedįd olān oñā öğretdį. ʿAķl-ı kül śāĥibįdir. İstįlā-yı tecellį ile iĥāŧāya 

bāşlādı, o eñ yüksek ufuķda idį. Śoñra yaķınlāşdı. Taʿalluķ etdį. Bitįşdį, bitişdį, ikį 

ķavsıñ birleşmesį ķadar. Yāħūd dahā yaķın… 

 Ķūluna; vaĥy etdįğį şeylerį, vaĥy etdį. Gördüğünü; ķalbį tekźįb etmedį.  

 O Nebi-į Aķdesiñ gördüğü şeyʿi üzerinde tereddüt mü edįyorsuñuz, münāķa-

şada mısıñız. Ĥālbūki o; sidreʿ-i müntehāda onu bir defʿa dahā gördü. Orāda ki cennet-

i Meʿva vārdır.  

 Vaķtā ki sidreyį; tecelliʿ-į nūr-u źāt ķāplādı. Göz gördüğünden ayrılmādı, 

ķāymādı. O; leyleʿ-i miʿrāçda Rabb-i müteʿāliniñ Mülk ve Melekūtundan, āyāt-ı küb-

rāsından neler gördü neler… 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Bū sūreʿ-i şerįfeniñ ibtidāsı meʿalen şöyledir: 

                                                                                              
98  Arifler, bk.  Özön, “Urafa”, 688.  
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 “Āsmān-ı viśālimde doġān, yükselen ʿaşķ yıldızına yemįn ederim ki, 

siziñ śāĥibiñiz Efendįñiz aślā śāpıtmādı, aślā ħaŧāda būlūnmādı. Benim 

rüʿyet-i cemālime, miʿrāc-ı viśālime dāʿir gördüklerį, söylediklerį hep ĥaķįķat-

dir, vaĥįdir.” 

“Ķavāsį şedįd olān oñā öğretdį.” Maʿnāsına olān: 
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 Āyet-i kerįmesindekį “وَى
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ق
ْ
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ُ
دِيد

َ
-dan maķśad: Ĥażret-i Cibrįl ol”ش

duġunu baʿżı müfessirįn beyān etmişler ise de ĥaķįķat ĥāl; ʿilm-i İlāhįye ʿāʿid-

dir. Ancaķ: 
حْمَنُ )     )1الرَّ

َ
رْآن

ُ
ق
ْ
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َّ
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َ
(         2( ع  

 Āyet-i münįfesinden añlāşıldıġı üzere “Raĥmān olān Allah; Ķurʿanı 

öğretdį, bįldįrdį.” demek dahā doġru olsa gerektir.  

“ʿĀşıķ çū-rehi ŧārem aʿlā gįred” 

“Ķūt-i heme ez nūr-u tecellā gįred” 

Esāsen Ḥażret-i Cibrįl; muĥaķķıķlar ʿindinde ʿaķl-i Muĥammedįniñ 

temŝilįdir. 

  
غنَ
َ
بَصَُِّ وَمَا ط

ْ
 ال
َ
اغ
َ
 مَا ز

 Āyet-i celįlesinde Allaha ne ʿažįm nükteler ne incelikler vārdır. ʿ Āşıķ 

ve maʿşūķuñ źāten ve śıfāten ittiĥād99 ve ittiśāfıdır,100 tecelliyāt-ı viśālįde is-

tiġrāķıdır… 

 Büyük şāʿir Ġālip Dede101 merĥūmuñ ĥüsn ü ʿaşķındakį Miʿrāciye 

manžūmesinį size tavśiye ederim, o muħallid eŝer-i ʿaşķını bir kere oķuyuñuz. 

Sūreʿ-i Ķalem’den 
 بسم الله الرحمن الرحيم
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Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

                                                                                              
99  Birleşme, bir olma, bk.  Özön, “İttihad”, 314. 
100  Nitelenme, bk.  Özön, “İttisaf”, 315. 
101  Şeyh Galip için bk. M. Muhsin Kalkışım, “Şeyh Galip”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansklope-

disi, (İstanbul: TDV Yayınları, 2010), 39/54-57. 
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 Nun. Ķalem ĥaķķı içün, saŧırlarda yāzılānlar ĥaķķı içün sen; Rabbiñiñ be-

rekāt-ı niʿmetiyle mecnūn değilsiñ. Seniñ içün öyle bir mükāfāt vārdır ki minnetsiz-

dir, mütevālįdir.  

Peyġamberim; ĥaķįķat sen, pek büyük bir seciyye102 üzere yārādıldıñ.  

 

Feyż-i Meʿānįsį 

 Sūreʿ-i şerįfeleriñ ibtidālarındakį ĥurūf-u muķāŧaʿa, rumūzāt-ı 

Ķurʿaniyedendir. Allah ile Peyġamberį arasında bir işāretdir, herkesiñ 

añlāyamāyacaġı bir lisāndır. Ĥaķķıñ, ʿaşķıñ bir lisān-ı maĥremįdir. Nezd-i 

İlāhįde Nebi-į Ekmel Efendimiziñ maĥbūbiyetinį, merġūbiyetinį103 gösterir.  

 “Nun, Ey Nebi-į Ecmelim; ferd bį-nažır olān źāt-ı seniyeñiñ vaśf ve 

niʿmetinį yāzān ķaleme ve ʿāşıķān-ı cemāliñiñ śadırlarına yāzılān saŧır saŧır 

meʿāniʿ-i ʿaşķıña, kemālātıña yemįn ederim ki sen; Rabbiñiñ niʿmetį berekātıyla 

mecnūn değilsiñ.” 

 

Sūreʿ-i Ķalem’den 

 بسم الله الرحمن الرحيم
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(51), (52)’ncį āyet-i celįleleriñ tercümeʿ-i münįfes 

 

Bismillāhirraĥmānirraĥįm 

 O kāfirler; źikrį (yaʿnį Ķurʿanı, nām ve vaśfıñı) işitdiklerį zamān ĥasedlerin-

den, kįnlerinden gözleriyle senį o muĥteşem, muʿallā maķām-ı nübüvvetiñden ķāydı-

rıyor gibį bāķārlar. Ve o mecnūndur, derler. Ħāyır, değil. O ancaķ bütün ʿālemįne 

źikirdir, bir teźkār-ı İlāhįdir.  

Feyż-i Meʿānįsį 

 Baʿżı münevver, mütefekkir insānlar müsteŝnādır. Faķaŧ ekŝeriyet 

ħalķ; ħāriķulʿāde yārādılan bir insānıñ, ħāriķulʿāde efʿāl ve ĥarekātį 

ķārşūsında ķālınca; kendį ʿaķıl ve idrāklerınden, kendį ķābiliyetlerinden çoķ 

yüksek olān o insāna, mecnūnluķ isnād ederler.  

                                                                                              
102  Tabiat, Huy, Yaradılış, bk.  Özön, “Seciyye”, 581. 
103  İstenilen, sevilen, Herkes tarafından sevilip aranılan, bk.  Özön, “Mergub”, 405. 
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 Çünkü ʿavām ħalķ; ķārşūlarında hep kendįlerį gibį basįŧ fikirlį, basįŧ 

görüşlü; ĥarekātį, aĥvālį basįŧ insānlar görmek isterler. Ķudret-i Ḥaķķıñ, 

śınāyiʿ-i fıŧratıñ eñ güzįdesį olān insānıñ yüksek ķābiliyetinį, ʿulvį tecellįsinį 

taĥdįd ederler. Bįlmezler ki ķudret-i İlāhįyede, naʿm-ı Rabbāniyede ĥudūd 

yoķdur. Ĥaķ isterse ne ħāriķalar ne muʿcizeler yārātır… 

 Bunuñ içündir ki böyle müsteŝnā ħilķatdekį insānlar; bidāyeten 

ħalķdan muħālefet görürler,  

 

ʿAşķıñ etmişdir Ḫalįle āteşį gülzār-ı nūr; 

Bāġ-ı Firdevs ġarāmıñ; pir-i ĥażāretdir seniñ 

Yūsuf ʿaşķıñla bįñ giryān Yaʿkūbuñ dūrūr, 

Ceźbedārān-ı ħayāliñ bį-nihāyetdir seniñ 

Cāmeñiñ sermestįdir104 Ṭūr-u tecellāda kelįm; 

Bāde nūşān-ı105 cemāliñ; mest-i vuślatdır seniñ 

Şāʿiriñdir; Ḥażret-i Dāvud kįm her naġmesį; 

Ĥüsnüñe ʿāʿid neşāʾiddir,106 ħiŧābetdir seniñ 

Öyle mest olmuş ki Eyyüb; duymādı derd-i tenin 

Derd-i ʿaşķıñ; ʿāşıķa bir özge niʿmetdir seniñ 

Medĥ eder Ey Nāzenįn Ḥaķ senį; Ķurʿan daħį 

Ĥüsn ü ʿaşķıñ serteser107 esrār-ı āyetdir seniñ 

İns u cin u ʿarş, kürsü źāt-ı pāk-ı źü’l-celāl; 

Yoķ ħatā; ʿaşķıñla lebrįz108 ĥalāvetdir seniñ 

Yāseminler, lāleler, güller, bütün eşķüfeler 

Feyż-i rengįniñle ħoşbū, pür ŧarāvetdir109 seniñ 

Ķamerįler, gülşende, bülbüllerle, mürġān-ı110 bahār; 

Hepsį ĥüsnüñ’çün menāķıb-ħān-ı Midĥatdır111 seniñ 

Ŝābit u seyyārelerle şems, arż u āsmān; 

                                                                                              
104  Sarhoş, bk.  Özön, “Sermest”, 589. 
105  Tatlı, bk.  Özön, “Nuşan”, 531. 
106  Ünlü beyit ya da mısra, Manzume, bk.  Özön, “Neşide”, 522. 
107  Baştan-başa Bütün, bk.  Özön, “Serteser”, 590. 
108  Taşkın, taşıcı, bk.  Özön, “Lebriz”, 357. 
109  Tazelik, körpelik, bk. Doğan, “Taravet”, 1045.  Özön, “Taravet”, 639.  
110  Kuş, bk.  Özön, “Mürgan”, 475.   
111  Övme, bk.  Özön, “Midhat”, 420. 
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Bāb-ı iclāliñde pā bārcāy-ı ħizmetdir seniñ 

Naġmeler serper-i kemān u nāy ve sanŧūr112 ve rübāb; 

Şevķ-i dįdārıñla her şey pür şeŧāretdir113 seniñ 

Bāğ-ı tevĥidiñde bülbüldür Bilāliñ; eś-Ṣalā… 

Ħavān-ı iĥsānıñ içün demsāz-ı114 daʿvettir seniñ 

Ħalide reşk-i115 endāz116 olūr zįr117 cenāh-ı raĥmetiñ; 

Müstežil-i ĥażretiñ olmaķ, ne devletdir seniñ 

Olmāyān meftūn-u ĥüsnüñ vārmıdır ʿālemde hįç; 

Vaśf-ı pākiñ nāzenįn-i Rabb-i ʿizzetdir seniñ 

Her dehān; gülbānıñ-ı tecellįñle tahlįl eyliyor… 

Nām-ı pākiñ; levĥaʿ-ı tevĥįde zįnetdir seniñ 

Hep melekler, mekteb-i ʿaşķıñda ders eyler oķūr; 

Naʿat-ı ĥüsnüñ, zeyūr-u ʿarş-ı belāġatdır seniñ 

ʿAşķ, tevĥįd-i Ḫüdā, śıdķ, istiķāmet denmez 

Şerʿ-i pākiñ; eñ muķaddes bir şerįʿattir seniñ 

Sözleriñdir tercümān-ı maʿnā-yı ledün, 

Her kelāmıñ; Ey Ḫüdā maĥbūbu, ĥikmetdir seniñ 

Ĥaķkı görmüşdür; gören cāndan cemāl-i aķdesiñ; 

Tāb-ı vechiñ; tābiş-i118 nūr-u hüviyetdir seniñ 

Sāyeʿ-i feyżiñde ol dem, naʿat gū bir şāʿiriñ 

Ħizmetiñ; Allaha ekmel bir ʿibādetdir seniñ 

Senden istimdād eden nevmįd119 ķālmāz şübhesiz; 

Bārgāh-ı120 aķdesiñ; bāb-ı icābetdir seniñ 

Ķıbleʿ-i cānsıñ, Eyā rūĥ-u bahār maʿnevį; 

Nūr-u ʿaşķıñ; feyiż-baħş-ı sırr-ı medįtdir seniñ 

                                                                                              
112  Şekil olarak kanuna benzeyen, fakat ondan daha küçük olup tıkmakla çalınan telli çalgı, bk. 

Doğan, “Santur”, 954-955. 
113  Neşeli olmak, Şenlik, Şuhluk, keyif, bk. Doğan, “Şetaret”, 1024.  Özön, “Şetaret”, 615. 
114  Uygun arkadaş, bk.  Özön, “Demsaz”, 125. 
115  Kıskanma, kıskanmayı uyandıran, bk.  Özön, “Reşk”, 557. 
116  Atan, atıcı anlamıyle sözcükleri sıfatlaştırır, bk.  Özön, “Endaz”, 161. 
117  Alt, aşağı, bk.  Özön, “Zir”, 729. 
118  Parlama, bk.  Özön, “Tabiş”, 626. 
119  Umutsuz, bk.  Özön, “Nevmid”, 524. 
120  İzinle girilecek yer, Girmek için izin gereken yer, bk.  Özön, “Bargâh”, 60.  
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 Bir Tażarruʿ121 

 

 Gençliğimde pek çoķ yerlerįnį gezdįğim, dolāşdıġım; o güzel ķırların-

dan, çimenzārlarından; ʿaşķıñ, śafvet ve śamįmiyetiñ sevįmlį gül ķoķūları ge-

len yeşįl ormānları, berrāķ ķāynāķları; temįz yüreklį, İlāhį fikirlį insānlar 

uġrāġı olān Anādolu’ya, o mübārek Türk illerįne: Bahārlar, nūrlar, ĥayāt ve 

saʿādetler müjdeleyen ve žulüm ve esāretiñ maġmūm,122 müʿellim123 

ķārāñlıķlarından; şuʿleʿ-i źekāsıyla ķūrtārān ġāziʿ-į ħalāśkārįmiziñ, ʿālį 

Cumhūriyetimiziñ ile’l ebed selāmet ve beķāsını; necābet-i fıŧriyesiyle, necdet 

ve ĥamiyetiyle nāmdār-ı cihān olān büyük milletimiziñ refāh ve saʿādetinį; 

her yerį bedįʿį nažarlara bāşķa bāşķa güzellikler gösteren, bāşķa bāşķa cāźibe-

ler serpen değerlį, şereflį memleketlerįmiziñ; medeniyet nūrlarıyla, feyż ve 

teraķķį ışıķlarıyla aydınlānmasını, şenlenmesinį Cenāb-ı Ḥaķdan bütün ķal-

bimle tażarruʿ ve niyāz etmeğį burāda bir vecįbe ʿaddederim… 
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